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A magyar társadalom progresszív szo- 
**  cialista erőinek most, az újabb ma

gyar történelem negyedik évtizede végén 
újfent csak egyetlen célja lehet, mégpe
dig az, hogy ismét megragadja az adott 
„ tö r té n e lm i  p i l l a n a t” szükségleteit és le
hetőségeit, megteremtse azokat a feltéte
leket, amelyek között az ember ismét tá
gíthatja szabad egyéni és társadalmi tevé
kenységének mezőjét, mint örömeinek, 
boldogulásainak személyes társadalmi ter
rénumát.

A felelős politikai intézményektől és ve
zetőktől pedig elvárható, hogy segítsék a 
társadalmat abban, hogy kijelölje az aktuá
lis stratégiai jellegű célfüggvényeket, va
lamint a megoldás útjait-módjait, eszköze
it, annak érdekében, hogy az ország együtt 
és egyetértésben megvalósíthassa a z  ú ja b b  
n a g y  tá r s a d a lm i  v á l la lk o z á s t :  elérni a kö
vetkező évtizedben azt, hogy s z o c ia l i z m u 
s u n k  gazdasági, politikai és ideológiai vi
szonylatban szabaduljon meg gyermek- _és 
kamaszkori jegyeitől, s v á l jo n  é r e t t  f e l n ő t 
té . Hogy ez mit jelent?

Bizonyára nagyon sok mindent, de talán 
legelőször is azt, hogy a mindennapi élet
ben végre mindenki — aki akarja — elér
hesse, hogy képességei és teljesítményei 
szerint adhasson a társadalomnak és kap
hasson a társadalomtól, főleg az anyagi 
gazdagság terén, de a politikai dimenziók
ban is. Az ember munkához való joga 
már nem merülhet ki abban, hogy min
denkinek lehessen munkahelye. Sokkal 
többről van szó: a  m u n k a  f e l s z a b a d í tá s á 
r ó l  azok alól a béklyók alól, amelyeket 
utópisztikus szocializmusképzetünk, gon
dolkodásmódunk és történelmi örökségünk 
együttesen raktak rá a szocialista termelé- 
si-eúsajátítási módra.

A felszabadulás utáni nemzeti történel
münkben a nép és a vezető társadalmi- 
politikai erők egy ideig sikeresen, ám 
1948—1949-ben már sok vonatkozásban 
nem jól ragadták meg a „ tö r té n e lm i  p i l la 
n a t” szükségleteit és lehetőségeit. Valószí
nűleg nem azért, mert nem ismerték elég
gé hazánk történelmi és társadalomszerke
zeti viszonyait, tudatát, törekvéseit é s  ér
zelemvilágát, hanem inkább amiatt, hogy 
az akkori nemzetközi viszonyok összessé
ge — amelyektől hazánk mindig erősen 
függött —, s gyakran saját hibái, vétségei 
következtében sok vonatkozásban hibás 
cselekvési és gondolkodásmódokat foga
dott, fogadtatott el.

Bizonyos, hogy az 1956-os tragikus szocia
lizmusválságból mind a lakosság, mind a 
vezető szubjektív, tényezők — habár csak 
fokozatosan — jól mérték fel az adott „ tö r
t é n e lm i  p i l la n a t” szükségleteit és lehetősé
geit, amidőn megkezdték a korábbi téves 
cselekvési és gondolkodásmódok kiigazí
tását. Ám az is evidensnek látszik, hogy a 
lakosság a maga mindennapi tapasztalatai
ban már akkor többet érzékelt a korábbi 
tévedésekből, mint választott vezető ténye
zői. Ám az is igaz, hogy az ország népével 
szolidáris, azt ismerő társadalmi szubjek
tumok a hatvanas évek derekán talán töb
bet sejtettek az antagonisztikus osztályok
tól megtisztult társadalom távlati gondjai
ról, mint maga a lakosság, s ezért indítot
ták útjára a gazdasági mechanizmusre- 
íorm első fázisát.

őst — az igen gazdag tartalmú felsza
badulás — negyedik-ötödik évtizedei 

fordulóján, amikor elszámolunk arról, 
hogy eddig mi sikerült jól vagy jobban és 
hol voltak kudarcok, meg azután számba 
vesszük, hogy az ország milyen régi és új 
szükségletei, igényei kívánnak kielégítést
— kiindulópontnak tekintve a status quót
— még jobban meg kell majd nézni, hogy 
melyek is a mostani „ tö r té n e lm i  p i l la n a t” 
fő  jellemzői.

Szocializmustörténetünk és aktuális ma
gyar világunk szemrevételezése azt mofid- 
ja, hogy a már korábban elkezdett „kiiga
zítás” és a modernizálás — lényegét te
kintve — azt jelenti, hogy a s z o c ia l is ta  
a la p v i s z o n y o k a t  m in d e n o ld a lú a n  m e g  k e l l  
ú j í ta n i ,  vagyis a dolog nem szűkíthető a 
gazdálkodás elveinek és módszereinek a 
továbbfejlesztésére, hanem elengedhetetlen 
a politikai intézményrendszer, a szocializ
mustudat egészének a progressziója is ah
hoz, hogy a gyakorlat eleget tehessen a ré
gi és az újabb lakossági szükségletek
nek, érdekeknek, értékeknek. A lakossági
állampolgári érdek- és értáktörekvéseknek 
a középpontjában jelenleg az áll, hogy az

emberi és anyagi stb. ráfordítástöbblet na
gyobb kamatot hozzon, mint most és nem
csak a gazdaságban, hanem pl. a politikai 
cselekvésben is.

A társadalom megbízott vezető tényezői
nek teljesíteniük kell ezeket a parancsokat. 
És persze azt is, hogy lássanak előbbre 
is: tudják meg, hogy a dolgozói teljesítmé
nyek objektívebb értékelését megvalósító 
szocialista piacgazdasági és politikai mód
szerek, eljárások kimunkálásának eredmé
nyeként bekövetkező egyéni és társadalmi 
anyagi gazdagságnövekedéssel párhuzamo
san (netán némi fáziskéséssel) milyen to
vábbi mindennapi emberi létdimenziók és 
milyen módon gazdagíthatok.

Szocialista társadalmunk modernizáció
ja minden esetre sokkal nagyobb lélegzetű 
vállalkozás, mint az ökonómiai mo
dernizáció, mivel ez utóbbi „csak” azokat 
az alapviszonyokat hozza létre, amelyek 
elengedhetetlenek ahhoz, hogy kiépülhes
senek az emberi jogok újabb politikai, 
kulturális stb. dimenziói.

A szocialista rendszer kompozíciójára 
vonatkozó korábbi tévedések kiigazítása
— párosulva az emberi életviszonyok elő
rehaladó mozgása által kiváltott új kihí
vásokra adandó válaszok egyidejű magfo
galmazásával és realizálási szükségleteivel
— olyan dolog, amely mint eddig is, úgy 
a továbbiakban is szükségessé teszi, hogy 
figyelembe vegyük nemzetközi viszonya
inkat, s maximális támogatást szerezzünk 
újabb, nagy országépítő munkánkhoz.

Az ötödik évtized — és az azon túlmu
tató — országos feladványok nem kiseb
bek, hanem némileg más jellegűek, mint a 
korábbi évtizedek szükségletei és lehető
ségei. Az új „ tö r té n e lm i  p i l la n a t” egyik 
újdonsága az, hogy a nemzeti konszen
zus megtartása az előttünk álló társadalmi 
progresszióhoz, most még inkább igényli a 
dolog társadalmi méretű megtárgyalását, 
a kölcsönös egyetértést és a munkamegosz
tást figyelembe vevő megbízások megadá
sát — ugyancsak kölcsönösségi alapon.

Ennek a konszenzusnak a megalkotása 
most talán nehezebb, s ugyanezért szük
ségesebb is, mint valaha. Nehezebb azért, 
mert amit tenni kell és főleg az, hogy mi
lyen módszerekkel, eljárásokkal kell meg
tenni a dolgot, a z  — korántsem minden- 
oldalúan világos, tudományosan kimun
kált, tiszta képlet és a gyakorlat ál
tal is kipróbált valahol. Valójában létezik 
egy csomó bizonytalansági-ismeretlenségi 
faktor is. így pl. már most is tudjuk: az 
önszabályozó piacgazdasági intézmény- 
rendszer egyszerre képes tárgyilagosad
ban összemérni az emberi teljesítményeket, 
s ezáltal is érvényesíteni az elemi szocia
lista gazdasági elveket, s ugyanakkor fenn
áll a teljesítményérték! viszonyok új típu
sú deformációjának a veszélye is. És még 
nem tudjuk, hogy pl. ezt a lehetséges ha
tást hogyan lehet kivédeni. Bizonyos, hogy 
e tekintetben egy olyan hosszabb tanulási 
időre lesz szükség, amely alatt elkerülhe
tetlen, hogy hosszabb-rövidebb ideig ne 
legyenek vesztes társadalmi csoportok és 
rétegek. S az ilyen jellegű és ideiglenes 
veszteségek csak maximális társadalmi 
konszenzus mellett korrigálhatok. Társa
dalmi progressziónk érdekében vállalni 
szükséges a kísérleteket és az azokkal já
ró kockázatokat és egyre kevésbé lehet té
továzni, késlekedni, mivel társadalmi, gaz
dasági. politikai stb. feszültségeink csak 
halmozódhatnak.

A nemzeti és nemzetközi konszenzus 
megszerzése új progressziónkhoz, azt 

is jelenti, hogy az új „ tö r té n e lm i  p i l la 
n a t ” szükségletei és lehetőségei megraga
dásának a feladatait nem vállalhatja ma
gára csak a párt vagy csak a kormány. Ez 
— az egész magyar társadalom vállalkozása. 
És ahhoz, hogy ez így is legyen, bölcsen és 
türelmesen szükséges megválasztani az el
engedhetetlen társadalmi és politikai in
tézményeket és vezetőket és minden tár
sadalmi közreműködőnek világosabban 
kdll látnia, hogy mi rímük rajta, hogy az
után mindegyik tényező vállalhassa a fe
lelősséget és dicsőséget saját tevékenysé
géért. És ha hibázunk, vonjuk egymást 
kölcsönös felelősségre és végezzük el a 
szükséges korrekciókat. Tudjuk, hogy a 
társadalmi élet nem olyan, mint az ope
rettvilág, műfajilag közelebb áll a drámai 
műfajhoz. Ám ez nem lehet akadálya az 
új konszenzusnak.

IIERÉDI ISTVÁN

Távirat
a

kongresszusnak
Egyetemünk pártbizottsá

ga táviratban köszöntötte 
az MSZMP XIII. kongresz- 
szusát. A távirat szövege a 
következő:

Kedves Elvtársak!
A Marx Károly Közgaz

daságtudományi Egyetem 
oktatói, dolgozói és hallga
tói nevében köszöntjük a 
Magyar Szocialista Mun
káspárt XIII. kongresszu
sát. Munkájukhoz sok »si
kert kívánunk, és szívből 
reméljük, hogy a kongresz- 
szus eredményei hozzájá
rulnak hazánk gazdasági, 
társadalmi továbbfejlődő- 
séhez.

MKKE pártbizottsága

Véradás után
Sikerrel lezajlott egyete

münkön az önkéntes véradó
nap március 5-én. A Kinizsi 
utcai kollégium klubjában 
202-en jelentkeztek véradás
ra.

Köszönjük a segítségnyúj
tást minden véradónknak, és 
köszönjük mindazok munká
ját, akik részt vettek az elő
készítő szervezésben.

MKKE Vöröskereszt- 
alapszervczct vezetősége

Tudományos tanácskozás 
a felszabadulási évforduló tiszteletére

A hazánk felszabadulásának 40. évfordulója tiszteletére rendezett konferencia márci
us 21—22-én zajlott le egyetemünkön. Egyetemünk 70 oktatója tartott előadást, az el
hangzottak reprezentálták az intézményünkben folyó kutatómunka irányait, a különbö
ző tanszékek tevékenységét. A résztvevők általánosan elfogadott véleménye volt, hogy a 
konferencia színvonalában előfordultak egyenetlenségek, a kiemelkedő, új kutatási ered
ményeket felvonultató, újszerűén fogalmazó előadások mellett elhangzottak gyengébben si
kerültek is. Sajátos, hogy a gazdaságirányítási és vállalati gazdálkodás szekció ülésén 
elhangzott referátumok sem vitázó, sem kérdő hozzászólásokat nem váltottak ki, ezzel 
szemben a gazdaság és társadalom szekció mindkét napi munkáját a kérdések, vitázó 
és kiegészítő hozzászólások sora kísérte. Némileg elszomorító, hogy a tanítási szünet el
lenére- a hallgatók csak gyér számban voltak kíváncsiak oktatóik előadásaira. Viszont at  
egyetem kutatói és oktatói is mérsékelt ér deklődést tanúsítottak a rendezvény iránt, 
20—50 között mozgott a hallgatóság mindenkori létszáma.

Lapunk negyedik oldalán igyekszünk ízelítőt adni az elhagzott előadásokból.

Új hírek, jó hírek
Legutóbbi híradásunkban ott 

hagytuk abba, hogy a Közgáz 
javaslatára végül is a Közgázon 
le s z  egyetemközi fesztivál áp
rilis 18—21. között. Lesz p o l i t i 
k a i  ta n á c s k o z á s  („ A  e g y e te m i ,  
fő is k o la i  r é te g  h e ly z e te ,  t ö r e k 
v é s e i  t á r s a d a lm u n k b a n ” cím
mel, vitaindítót tart B a k a c s i  
G y u la ) . Lesz előadássorozat a 
d e m o k r á c ia  és a z  i f jú s á g  té
maköréből (előad: P o zsg a y  I m 
re , G a z só  F e re n c , K é r i  L á s z ló ,  
S z é l i  J á n o s , A n ta l  L á s z ló , B i
h a r i  M ih á ly ) .  A  p á r tk o n g r e s z -  
s z u s  tapasztalatairól ad elő és 
tart konzultációt G r ó sz  K á 
ro ly . Ez így azonban még so
kaknak talán túl száraz és 
tömény program lenne. De hát 
nem is ez csupán az EFIN lé
nyege! Színes, diákcentrikus, 

.változatos, a legkülönbözőbb 
egyetemek és főiskolák KISZ- 
szervezeteinek és öntevékeny 
csoportjainak együttműködésé
vel születő fesztivált szeret
nénk létrehozni!

Az új, jó hírek lényege, 
hogy ez talán sikerül is. Csak 
néhány részlet a még nem tel
jesen végleges programból: a 
T a n í tó k é p z ő  F ő is k o la  lelkes és 

'energikus aktivistái a Zsil ut
cai épületbe hihetetlenül sok
színű f e s z t i v á l t  szerveznek az 
ö n t e v é k e n y  k ö r ö k  s zá m á ra ,  
mozgalmi giccskiállítással, 
számítástechnikai játékbar
langgal, kirakodóvásárral, tea
házakkal, kézműves- é s , fotó
körök kiállításaival, gitárosok
kal és felsorolhatatlan sok 
egyéb mással. A z  E L  T E  k ö r 
n y e z e t v é d e lm i  k lu b ja  r e n d e z i  
a  k ö r n y e z e t v é d e lm i  k lu b o k  ta 
lá lk o z ó já t .  A z  Y b l  F ő is k o la  
„ T e le p ü lé s e in k  s o r s a ”, a  K e r 
té s z e t i  E g y e te m  Z ö ld fe lü le t i  
te r v e k ,  a z  In te r d is z c ip l in á r is  
T D K  ..E g y  le h e ts é g e s  h o ln a p ” 
— á l ló k o n f  e r e n c ia  C o m m u n a r d  
v á r o s  te r v e ir ő l  címmel készít 
kiállítást. A budapesti egyete
mek, főiskolák K ö z é p -E u r ó p a -  
k lu b fa in a k  ta lá lk o z ó ja  kerek- 
asztal-beszélgetést hoz majd 
„ A  k ö z é p -k e le t - e u r ó p a is á g  e s z 
m é je  n m a g y a r  tu d o m á n y b a n ,

k ö z g o n d o lk o d á s b a n  és k ö z m ű 
v e lő d é s b e n ” címmel, s egy 
szép Kós K á r o ly - e s te t .  Tenger
nyi amatőr és profi koncert, 
rendezvény — köztük a K ö z 
g á z  K lu b  n e m z e tk ö z i  d z s e s s z -  
f e s z t i v á l ja  —  teljesíti ki a 
fesztivált.

A rendezvénysorozat politi
kai tétje, hogy a mai, nem 
igazán felfelé ívelő hangulat
ban k ö zö s  c s e le k v é s r e  s k ö zö s  
é lm é n y e k r e  sikerül-e össze
hozni a réteg — és a Közgáz 
— KISZ-eit, klubjait, kollé
giumait, diáklapjait — és diák

jait, vagy sem. Ha nem sike
rül: nehéz lesz megtalálni á 
szerencsésebb formát, ügye
sebb közreműködőket erre a 
célra. Ha viszont sikerül, ak
kor m e g te r e m tő d h e tn e k  a to 
v á b b i,  fo ly a m a to s  e g y ü t te s  
c s e le k v é s ,  jo b b  k ö z h a n g u la t  
n é m e ly  a la p ja i .

A  részletes programra kö
vetkező számunkban visszaté
rünk. Addig is: minden egye
temistát, főiskolást (a voltat, 
a leendőt is) és minden más 
résztvevőt nyitottan vár az 
idei EFIN!

B. Kiss Tamás

Meghívó
A  h a z á n k  f e l s z a b a d u lá s á n a k  40. é v fo r d u ló ja  a lk a lm á 

b ó l m e g r e n d e z é s r e  k e r ü lő  ü n n e p é ly  á p r i l is  2 -á n  13 ó ra  
30 p e r c k o r  le s z  a  R á d a y  u tc a i  k o l l é g iu m  d í s z te r m é b e n .  
Ü nnep ig  b e s z é d e t  m o n d  S z a r v a s  L á s z ló , a z  e g y e te m i  p á r t -  
b iz o t ts á g  t i tk á r a .  A z  ü n n e p s é g e n  a d já k  á t  le g r é g e b b i  
d o lg o z ó in k n a k  a z  e g y e te m i  p la k e t te t ,  o k le v e le t  n y ú j t a 
n a k  á t  a z o k n a k ,  a k ik  40 é v e  ta g ja i  a  p á r tn a k  és a  
K I S Z  k i t ü n t e t e t t j e i  is  e k k o r  v e h e t i k  á t  j u ta lm a ik a t .  A z  
e s e m é n y t  a T á r s a d a lo m e lm é le t i  K o l lé g iu m  és a z  é n e k k a r  
m ű s o ra  t e s z i  ü n n e p é ly e s s é .

A z  ü n n e p s é g r e  a z  e g y e te m  v e z e té s e  s z e r e te t t e l  v á r ja  
e g y e te m ü n k  m in d e n  d o lg o z ó já t  és h a l lg a tó já t .

Törökbálinti életképek
„Egy kollégium attól lesz jó 

vagy rossz, hogy milyen a .tár
saság. . .”

Amikor az ősünk lejött a 
fáról, első dolga volt, hogy va
lami lakás, barlang után néz
zen. Ezen a szokásán később 
sem változtatott. Ám mivel 
azóta volt némi fejlődés, az 
embernek van első, második 
stb. otthona is. Egy ilyen má
sodik otthonról mesélnek a 
lakói, akik a kies, zöldöveze

ti Törökbálinton élik minden 
napjaikat, illetve néhánya: 
csak éjszakáikat.

Egy lány Szabolcsból
— E lé g g é  m e s s z e  k e r ü lte  

o t th o n r ó l,  n e m  v o l t  n e h é z  ( 
b e il le s z k e d é s ?

— Ó, nem. Különösen azérl 
mert év elején nagy vendég

(F o ly ta tá s  a  3. o ld a lo n .)



A propaganda
és a művelődéspolitikai bizottság 

feladatai
A propaganda és művelő

déspolitikai bizottság március 
14-én tartotta kibővített ülé
sét a pártalapszervezetek in
formációs felelőseinek meghí
vott párt- és KISZ-vezetők: 
részvételével.

A lendületes és ígéretes ta
nácskozáson Valcsicsák Imre, a 
PMB vezetője ismertette a 
tanév során a bizottság előtt 
álló feladatokat. Ezek a kö
vetkezők:

— Az egyetem, közművelő
dési helyzetének megvitatása, 
Az anyag elkészítése a mun
kabizottság egy szűkeb b kö
rére lett bízva. Tagjai: Kere
kes Sándor, Kovács Károly 
(hallgató), Kővári György, 
Miháily Albert és Farka-, 
sinszky Tibomé. A közműve
lődés helyzetéről készült anya
got a PMB is megtárgyalja és 
ezután kerül a pártbizottság 
elé.

— A tanévben sorrakerülő 
jélentösebb politikai ünnepe
ink megtartásával kapcsolatos 
feladatok vállalása.

— A munkabizottságnak 
hozzá kell járulnia a pártélet 
középtávú koncepciójának 
kialakításához a saját elkép
zelései szerint. A koncepció
nak az egyetemen belüli és 
azon kívüli életére vonatkozó 
javaslatokat kell tartalmaznia. 
Célul kell tűzni a pártélet ak
tivizálódását, az egyetemi ér
dekviszonyok feltárását és 
azok helyes kezelését, továbbá 
az egyetemen kívüli politikai 
munka lehetőségeit. A vb 
ugyanis úgy ítéli meg a lehe
tőségeket, hogy az egyetem
nek indokolt lenne a reális 
talajon állva kiterjedt társa

dalmi, közéleti tevékenységet 
folytatni az egyetemen kívül.

A PMB tanévi terveihez 
szólt hozzá B. Kiss Tamás, a 
KISZ-bizottság agit-prop. tit
kára. Kifogásolta, hogy az 
egyetem közművelődési hely
zetét vizsgáló bizottságban 
nincs eléggé képviselve a hall
gatóság, márpedig a közműve
lődés elsősorban az ő terüle
tük. Kérte, hogy vegyék fi
gyelembe e témában a KISZ- 
b -ottsóg kidolgozott állásfog
lalását.

Valcsicsák Imre megnyugta
tó választ adott. A vizsgálat
nak —, mint mondotta — 
együttes munkán kell alapul
nia, ott kell lennie a KISZ vé
leményének is a tapasztalati 
anyag végleges megfogalmazá
sában.

Herédi István felszólalásá
ban hangsúlyozta, hogy ilyen 
stílusú megbeszéléssel eddig 
még a pártéletben nem talál
kozott. A határozott, célratö
rő program alapján jó együtt
működőre lehet számítani a 
bizottságon belül. Még hatá
rozottabb lett volna ez a prog
ram, ha a feladatok kidolgo
zásához több szempontot ka
punk.

Ezt követően Kovács Sán
dor, a végrehajtó bizottság in
formációs felelőse szólt az in
formációs munka jó megala
pozásáról. Az információs há
lózat legyen tájékozott arról 
mindig, hogy milyen az egye
tem politikai aculata. Valós, 
hiteles információi legyenek. A 
folyamatos tájékoztatással biz
tosítható -csak a megalapozott 
politikai munka. A PMD tag
jaiból munkabizottság alakult

(Bikics István, Herédi István, 
Láng János, Széli János, Ko
vács Sándor) az információs 
munka fejlesztési lehetőségei
nek vizsgálatára. Szólt az in
formációs ankét feleleveníté
sének szükségességéről. Kell, 
hogy mondanivalója legyen az 
egyetem vezetésének a dolgo
zókhoz, de e fórum keretében a 
szélesebb körű közvélemény
nek is lehetősége lesz véle
ményt nyilvánítani az egyete
mi koncepcióról. Ezt követően 
soron következő politikai ün
nepeinkről, egyetemi esemé
nyeink megrendezéséről adott 
tájékoztatót.

Szarvas László, a pártbizott
ság titkára üdvözölte a PMB 
munkabizottságot. Felhívta a 
figyelmet a felszabadulásunk 
40. évfordulója tiszteletére 
rendezett tudományos ülésre, 
valamint a tanszéki tudomá
nyos tanácskozásokra. Tudo
mányos tanácskozást tart az 
ipargazdaságtan, a politikai 
gazdaságtan, a tudományos 
szocializmus, a pedagógiai 
tanszék és a Nyelvi Intézet. 
A kongresszus után egyete
münk egyik legjelentősebb 
ügye az EFIN lesz, amely jó 
alkalmat nyújt a kongresszus 
utáni hangulat formálására. E 
téren jó együttműködésre, két
oldalú felelősségre van szük
ség a párttag oktatók, KISZ 
vezetők részéről, hogy a 23 in
tézményt valóban jó irányba 
aktivizálja az EFIN.

A pb-titkár elmondta, hogy 
a munkabizottság tagjai rend
szeresen felkészülhetnek a 
pártbizottságon néhány fonto
sabb politikai tájékoztatóból. 
De segíteni fogja a belső tá
jékoztató munkát a jövőben 
az Egyetemi Tájékoztató ki
adásának rendszeresítése, va
lamint az információs jelen
tés írásos anyagának kiküldé
se.

H. E.

É p ítő tá b o r !
Ázsiától Ny ugat-Európáig

Hazai építőtáborok:
Miskolc
Ideje: 1985, július 7—27.
Bárki jelentkezhet Minél 

több fiú jelentkezését várjuk. 
A táborban szovjet, csehszlo
vák, NDK-beli és bolgár fia
talok is részt vesznek. Felirat
kozni a KISZ-bizottságon ta
lálható füzetbe lehet.

Tápiószcle, Szeged
A KISZ KB-n keresztül nyí

lik lehetőség erre a táborozás
ra. melyen nyugati diákok is 
részt vesznek. Ide 5-6 diákot 
ajánlhatunk. Elsősorban an
golul jól beszélők jelentkezé
sét várjuk. Ezt természetesen 
nem ismerjük el miskolci tá
borozás gyanánt a külföldi 
építőtáborba való jelentkezés
nél.

Jelentkezési határidő: ápri
lis 2.

Aki jelentkezik, az a nevét 
és a szakát írja fel egy papír
ra és dobja be Becsey Zsolt 
fakjába.

külföldi építőtáborok:
Jelentkezni lehet Leningrád- 

ba, Várnába, Pozsonyba, Ber
linbe. Irkutszkba. A táborok

előreláthatólag július közepé
től augusztus közepéig tarta
nak. Jelentkezés április végéig, 
a KISZ-bizottságon található 
jelentkezési lapokat töltsétek 
ki és adjátok be Becsey Zsolt
nak, a nemzetközi szakbizott
ság vezetőjének a fakjába.

Nyugat-Európai építőtábo
rok:

NAGY LEHETŐSÉG!!
Szűk keretszámmal az idén 

is ajánlhatunk közgázosokat 
ezekbe a táborokba. Jelentke
zési feltétel: egy nyugati nyelv 
nagyon jó ismerete (akit 
ajánlunk, annak nyelvi tesztet 
kell írnia), — angol, német, 
francia, de lehet spanyol vagy 
olasz is —, megfelelő politikai 
érettség és valamilyen közéleti 
vagy KISZ-tevékenység. Aki 
jelentkezik, az írja föl a nevét, 
évfolyamszámát, szakját és a 
választott nyelvet egy papírra, 
és dobja be azt Becsey Zsolt 
fakjába.

Jelentkezési határidő: ápri
lis 2.

A KISZ-bizottság
nemzetközi szakbizottsága

Újdonság!

MT A-fanácskozás 
videoszalagon
Az Oktatástechnikai Bázis 

megvásárolta „A gazdaság
irányítási rendszer fejleszté
se” című, 1984. október 22— 
24-e között lezajlott tájékoz
tató tanácskozás videoanya- 
gát. A film a tanácskozás rö
vidített, szerkesztett anyaga, 
12, egyenként kb. 1—1 óra 
időtartamú előadás felvétele.

Néhány téma kedvcsináló
nak:

A gazdaságirányítási rend
szer fejlesztésének alapjai, fő 
vonásai (ea: Dr. Hetényi Ist
ván pénzügyminiszter).

A vállalati tervezési rend
szer fejlesztése (ea: Dr. Hor
váth László, az OVK főigaz
gatója).

Árpolitika, a termelői-fo
gyasztói árrendszer és ár- 
mechanizmus (ea: Vissi Fe
renc, az OAÁH elnökhelyet
tese).

A külkereskedelem szabá
lyozása, a konvertibilis el
számolású folyamatot érintő 
gazdasági eszközök fejleszté
se (ea: Török István KM ál
lamtitkár).

A teljes címlistát eljuttat
juk valamennyi tanszékhez.

Az Oktatástechnikai Bázi
son lehetőség van — előzetes 
időpontegyeztetés után — az 
egyes videokazetták megte
kintésére, az oktatásban eset
leg vetítésre alkalmas részek 
kiválasztására. Az ilyen irá
nyú igényeket Szilágyi Gábor 
laborvezetővel lehet megbe
szélni a 174-106, vagy a 
174-188-as telefonszámon.

Kornai a szoc. pg-ben?!
Élénken él emlékezetem

ben, hogy úgy öt évvei ez
előtt milyen elégedetlen volt 
évfolyamunk a szocializmus 
politikai gazdaságtana tan
tárgynak mind a nemzet-, 
mind a külgazdasági fejeze
teivel, hogy a világgazdaság 
kérdései mennyire nem külö
nültek el a pg-ben a két év 
alatt. Ekkortájt jelent meg 
Kornai János Hiány című 
műve, amit azonosnak érez
tünk a magyar gazdaság té- 
nyeivel, szemben azzal, amit 
az órákon kellett tanulnunk. 
Készül az új pg. tankönyv 
negyedik, a világgazdasággal 
foglalkozó kötete. Ennek kap
csán beszélgettünk a könyv 
egyik szerzőjével Tóth Ferenc
cel, a pg-tanszék oktatójával.

— A készülő új könyv álta
lam olvasott részét „kornais- 
nak” éreztem. Az ő szemlélet- 
módja, kategóriái stb. segítsé
gével tárgyalja ez a rész a 
szocialista országok külgazda
sági kapcsolatait. Hogyan tört 
utat magának a politikai gaz
daságtanba ez a megközelítés?

— Azt a tudományos kon
cepciót, amelyet Komái a 
Hiány című művében össze
gez, amely a hiányt a szocia
lista gazdaság működési me
chanizmusából fakadó jelen
ségként, e gazdaság szerves 
részeként fogja fel, már 1957- 
ben elkezdi kidolgozrni a gaz
daság túlcentralizáltságával 
foglalkozó írásában. Másrészt 
ehhez hasonló felvetéseket ta
lálhatunk más szocialista or
szágbeli (például cseh) szer
zőknél is. A Hiány az első ösz- 
szefoglalása ennek a gondolat
rendszernek, s óriási magya
rázó ereje van. A szocializ
mus politikai gazdaságtanába 
való átültetése fokozatosan, 
kérdéskörönként történt. Az 
új pg. tankönyv harmadik kö
tetében Hámori Balázs illesz
tette be, alkalmazta átfogóan 
a szocialista gazdaságra vo
natkozóan ezt a szemléletet. 
Ez részben meg is előlegzi a 
negyedik kötetet, így azt is, 
hogy ennek a gondolatrend
szernek az alkalmazását foly
tatni kell. Egyébként a majd- 
nem-kielégíthetetlen import
igény elméleti előtérbe állítá
sa egybevág azokkal a té
nyekkel, amelyeket Bauer Ta
más a Tervgazdaság, beruhá
zások, ciklusok című könyvé
ben fejt ki, s amelyekre a 
tankönyvben mi erősen épí
tünk. Ebben Bauer kimutatja 
azt a folyamatot, amelynek 
során a viszonylag nyitott szo
cialista országokban a beru

házási ciklusok nyomán ke
letkező feszültségeket, a kielé
gíthetetlen inputigényt tovább 
allokálják a külgazdasági kap
csolatokra. A túlfűtött input, 
illetve importigény viszont a 
külgazdasági egyensúly fel
bomlásához vezet, ami miatt 
vissza kell fogni a beruházá
sokat, vagy az életszínvona
lat. Ez a beruházások újabb 
hullámának megindítására 
kényszerít stb. Ez a gondolat
menet végül is magában fog
lal olyan kulcskategóriákat, 
mint például a vállalatok pu
ha költségvetési korlátja stb., 
amelyek Kornai fogalmai.

— A Kornai féle megközelí
tésnek viszont van egy olyan 
előfeltevése, hogy a gazdaság 
objektív szabályszerűségek 
szerint működik, aminek meg
vannak a maga elemei (pél
dául a piac), s ami ekként fel
tárandó, nem pedig ideológiai 
alapon levezetendő terület. Az 
öt évvel ezelőtti Vg nem így 
kezelte a szocializmus gazda-

— Sztálinnak a szocializmus 
közgazdasági problémáiról írt 
műve óta hivatalosan is el
fogadott az, hogy a gazdaság
nak objektív törvényszerűsé
gei vannak. Ezzel együtt per
sze a gyakorlatban sokszor 
logikai feltevések alapján leve
zetett, törvényszerűségnek 
mondott összefüggések alapján 
állt a szoc. pg. Komái a gaz
daság valóságos működésének 
leírására vállalkozott, azzal a 
kiindulóponttal, hogy meg 
kell nézni ezt a gazdasági mo
dellt, mert öntörvényűvé vált, 
mert a rendszerelemek alkal
mazkodtak egymáshoz, a gaz
dasági szereplők és motivá
cióik hozzáidomulnak a felté
telekhez, így a paternalista

szituációban elfoglalt helyük
höz, illetve a hiányhoz.

— Térjünk át a készülő 
könyvre. Melyek ennek a gon
dolati fordulópontjai, újdon
ságai?

— A könyv 10 fejezetéből az 
elsőt Bock Gyula írta. Ez a 
rész tulajdonképpeni egy újra
termeléselméleti megközelí
tés, amelynek az a célja, hogy 
általános szemléleti megalapo
zást adjon a könyvhöz. Ehhez 
külgazdasági összefüggésben 
igyekszünk felhasználni Já- 
nossy Ferencnek „Az akku
mulációs lavina megindulása 
című művében kifejtett mo
delljét. Nagy vonalakban ar
ról van szó, hogy a tőkebőség 
önmagában nem magyarázza 
eléggé jól a gazdasági prospe
ritást, figyelembe kell venni az 
allokációs, tőkefelhasználási 
mechanizmusokat, a gazdaság 
külgazdasági szempontú struk
túráját stb. is. A gazdaságnak 
a feudalizmusra jellemző zárt, 
önellátó, kifelé csak outputot 
szolgáltató köreit csak akkor 
sikerült a tőkének feltörnie, 
amikor a gyáripari termékek 
kiszorították a zárványszerű 
falusi piacokról az önellátó 
termelést folytató kézműves 
stb. rétegek ’ termékeit, input 
igénybevételére kényszerítve 
ezzel ezeket a piacokat, fel
számolva elszigeteltségüket. E 
fejezet azzal számol, hogy a 
világgazdaságnak egy nem
zetgazdaságra gyakorolt hatá
sa alapvetően azzal függ ösz- 
sze, hogy a nemzetgazdaság
ba a külgazdaság zárványsze
rűen, vagy az újratermelési fo
lyamatok mélyére hatolóan 
épül-e be. A világgazdasági 
feltételek szigorodása az előb
bi esetben a zárt külgazdasá
gi szektor importpótló tevé
kenységgel való helyzettesíté- 
sére, autarchiára ösztönöz. Az 
utóbbi esetben viszont a belső 
piacokba szervezésen beépülő 
import megszerzéséért rugal
mas reagálásra, exportszem
pontú fejlesztésekre van szo
rítva a gazdaság. Az elmara
dottságnak tehát nemcsak a 
fejlettebb országok gazdasági 
fölénye, hanem az elmaradot- 
tabbaknak a külgazdasági ha
tásokat rosszul becsatornázó 
gazdasági mechanizmusa, szer
kezete is oka.

A könyv 2. és 3. fejezeté
ben, amelyeket szintén Bock 
Gyula írt, a nemzetközi érték, 
nemzetközi cserearányok stb. 
klasszikusan kötelező témakö
reivel foglalkozunk. Ebben a 
részben a komparatív előnyök 
létezésének, realitásának fel

tételeit igyekeztünk alaposab
ban körüljárni, mint azt az 
eddigi tankönyvek tették. A 
komparatív elméletet sok bírá
lat éri, elsősorban szigorú elő
feltételei miatt. Ezek jórészt 
jogosak, különösen a fejlődő 
országok és a fejlettek viszo
nyát tekintve, azonban ha a 
komparatív előnyök elméletét 
elvetettük volna, akkor a 
nemzetközi gazdasági haté
konyság megragadhatósógáról 
isi le kellett volna mondanunk.

A 4—5. fejezetet Garai Ka
talin írta, ezek a nemzetközi 
pénzügyekkel, illetve a tőke
kivitellel foglalkoznak. Az 
előbbi témában újnak számít, 
hogy szó esik a nemzetközi 
eladósodás problémájáról, ezen 
belül az eladósodás olyan 
„trükkjeiről” is, mint az, hogy 
hogyan oldható meg a burkolt 
fizetésképtelenség stb. Az 5. 
fejezet témájának újdonsága, 
hogy túllép a tőkekivitelnek a 
fölösleges tőkék átcsoportosí
tására való visszavezetésén, 
általánosabban, mint a tőke
allokáció egyik útját mutatja 
be a tőkekivitelt. E téma ke
retében foglalkozunk a műkö
dőtöké magyarországi import
jának lehetőségeivel és szük
ségességével.

A 6. fejezetet a vállalatok 
nemzetközi tevékenységének 
kérdéseire szántuk. Ebben 
alapvetően a neoklasszikus 
közgazdaságtan eszköztárára, 
vizsgálati módszerekre támasz
kodunk. Nagy a szerepe a 
multinacionális vállalatok 
elemzésének. Ezekkel kapcso
latban nemcsak az egyes nem
zetállamokkal való érdekkonf
liktusaikra, monopolhelyze
teikre helyezünk súlyt, hanem 
például olyan tulajdonságaik
ra, mint az, hogy szabályozás- 
technikájuk ez idő szerint fe
lülmúlja az államok vám-, 
adó-, hitelpolitikáján stb. ke
resztül megvalósuló szabályo
zási eljárásait, lehetőségeit. 
Szó esik arról is, hogy ezek
nek a vállalatoknak mennyire 
fejlett marketing, pénzügyi stb. 
alrendszerei vannak, s hogy 
ez mekkora előnyt rejt magá
ban a nemzetközi piacokon 
szocialista vetélytársaikkal 
szemben. (A szocialista válla
latokról ugyanis történeti fej
lődésük során mind a keres
kedelmi. mind a fejlesztési 
rendszereket lebontották — 
kereskedelmi vállalatok, illet
ve kutatóintézetek létrehozá
sával —, és a befektetett esz
közeik megtérülése elhanya
golt, vagy központi hatáskörbe 
vont követelménnyé vált.)

A 7. fejezet voltaképpen az 
integráció piaci elméletét, az 
EGK modellt írja le. Igyekez
tünk az elméletre helyezni a 
hangsúlyt — az átfedések el
kerülése végett —, így például 
a konkrét közöspiaci agrárpo
litikáról szó sem esik.

A 8. fejezet a KQST-vel 
foglalkozik Kornai logikáját 
felhasználva. A tagországok
ban eddig megvalósult köz
ponti irányításon alapuló rend
szerek sajátosságaként a vál
lalatok költségvetési korlátja 
puha, ami kielégíthetetlen erő- 
forrásigényt, s ennek része
ként kielégíthetetlen import
igényt teremt. Ennek, illetve 
az így keletkező nagy export
ellentételezési igényeknek a 
kielégítése feszültségeken át 
vezet el a nemzetközi viszo
nyokban megjelenő hiány
mechanizmusokhoz. Annak 
mértékében lehetséges az elő

relépés az együttműködésben, 
ahogyan az egyes országokban 
a hatékonyság a mikroszintű 
egységek belső törekvéséve 
tud válni. Nagyjából ezek a 
felvetések képezik e témakör 
tárgyalásának kiindulópont
jait.

A D. fejezettben nemzetközi 
elemzési technikákat adáptái- 
va igyekeztünk bemutatni azo
kat a hatásokat, amelyeket a 
nemzetközi munkamegosztás 
gyakorol a gazdaság belső fel
tételeire. A 10. fejezet a világ- 
gazdaság globális problémáival 
foglalkozik.

Hogy milyen lesz tanulni ezt 
a könyvet, azt nem tudom. 
Valószínűleg nehéz. Minden
esetre mi igyekeztünk benne 
egy reálisabb szemléletet nyúj
tani a világgazdaság egészere 
vonatkozóan.

K. S.

HPCS-tábor

Beharangozó
Az ősszel megbeszéltek 

alapján a hallgatói pártcso
portok bizalmijai tavaszra is 
megteremtik a hallgatói párt
tagok számára a találkozás 
lehetőségét. A tábor április 
I2-től 14-ig a fővárostól kb. 
20 kilométerre lévő Sződlige- 
ten lesz. A program szervezői 
az ilyenkor szokásos ismerke
dési bulin, vetélkedőkön, éj
féli focimeccseken és ma
gyar—skót—szerb—görög—tö

rök stb. táncházon kívül első
sorban parázs vitákra számí
tanak. A beszélgetések ser
kentése érdekében gazdaság- 
politikai tájékoztatót, kong
resszusi élménybeszámolót is 
terveznek avatott előadókkal.

Szükségesnek tűnik még a 
HPCS-k mozgalmi tevékeny
ségének — különösen a KISZ- 
bizottság kezdeményezéseihez, 
munkájához való csatlakozás 
— összehangolása is.

A részvételi díj egy hánya
dát — úgy 100—150 Ft-ot — 
a táborozóknak maguknak kell 
fedezni. Az őszi alkotó légkör 
és jó hangulat után minden 
arra utal: érdemes lesz egy 
újabb hétvégét erre áldozni!

Az érdeklődő párttagok bi- 
zalmiaiknál jelentkezzenek 
minél előbb! A párttag hall
gatók azokat is szívesen lát
ják, akik a pártmunka iránt 
érdeklődnek, belépésüket fon
tolgatják.



N é h á n y  h é t t e l  e z e lő t t  a z  
o la s z  „ E u ró p a  M o zg a lo m "  
n a g y s z a b á s ú  k o n fe r e n c iá t  r e n 
d e z e t t  R ó m á b a n  „ E u ró p a  2000- 
b e n ” c ím m e l ,  a h o l h a z á n k a t  
P a lá n k a i  T ib o r ,  a  v i lá g g a z d a 
s á g ta n  ta n s z é k  v e z e tő je  k é p 
v is e l t e .

— H o g y  m i n d j á r t  a z  e le jé n  
k e z d jü k ,  m é g is  k i k  v e t t e k  
r é s z t  e z e n  a  s o k a t  íg é rő  k o n 
fe r e n c iá n ?

— A résztvevők nagy része 
olasz volt, de például az 
NSZK-t, Franciaországot, Bel
giumot, Angliát, Dániát stb. 
is neves tudósok, sőt politiku
sok képviselték. Két világhírű 
személyiség is megjelent: Va- 
szilij Leontvev (aki a techno
lógiai kihívásokról beszélt) és 
Robert Triffiu (aki a mai 
pénzügyi rendszer kialakítá
sának és reformjának promi
nens képviselője). Említést 
érdemel még Michel Albert, a 
Mitterrand-kormány tervezési 
szakértője, egyébként neves 
francia közgazdász.

— A z  e u ró p a i f e j lő d é s t  s o k  
s z e m p o n tb ó l  l e h e t  v iz s g á ln i ,  
d e  g o n d o lo m , R ó m á b a n  c sa k  
n é h á n y  p r o b lé m á t  e m e l te k  k i  
e z e k  k ö z ü l .

— Valóban, a vita lényegé
ben a technológiai, a pénz
ügyi és a politikai, kihívások 
területén zajlott.

Az egyik széles teret kapó 
érdekes kérdést a világban ta
pasztalható fejlődés és az ez
zel kapcsolatos kihívások je
lentették. Leontyev előadói 
beszédében felvetette, hogy 
vajon biztosítható-e a felgyor
sult fejlődés mellett a teljes 
foglalkoztatás, vagy a kapita
lizmus szempontjából is telje
sen új helyzet állt elő, azaz 
nincs más alternatíva, mint a 
tömeges munkanélküliség. A 
tények azt mutatják, és Le
ontyev is azt vallja, hogy a 
dramatizált jövőkép nem állja 
meg a helyét, és a technikai 
forradalomnak inkább a mun-

N agy  J u d i t  (26 éves) 1982-be,, 
v é g ze tt e g y e te m ü n k  k ü lg a z d a 
ság  sza k á n . J e le n le g  s te w a r-  
d e ss k é n t do lg o z ik  a ' M ALÉV- 
n é l.

— E lé g g é  s z o k a t la n  e d d ig i  
p á ly a fu tá s o d .  G o n d o lo m , a  
k ö z g á z r ó l  k ik e r ü lv e ,  n e m  a k a r 
tá l  a z o n n a l  lé g iu ta s - k ís é r ő  
le n n i .
. Ú, -nem. Február és má
jus között úgy ötven vállalatot 
kerestem meg. Mi az elképze
lése? — kérdezték tőlem min
denhol. Pontosan én magam 
sem tudtam. Mit tudtam hát 
válaszolni: érdekel a marke
ting, a reklám a külkereskede
lem, oroszból felsőfokom, né
metből középfokom van — mit 
tudnak önök nyújtani?

Mindenhová az utcáról csöp
pentem be, így a másik szten- 
derd kérdés a következő volt: 
ki küldte magát? Aztán újság- 
hirdetés alapján október else
jétől a HUNGEXPO-nál he
lyezkedtem el.

— V é g ü l  is  m ié r t  é p p  i t t  k ö 
tö t t é l  k i?

— Kiállítás-szervezőt keres
tek. Ügy gondoltam, ez ember- 
központú változatos munka 
lesz. Külföldiekkel tárgyalha
tok, s nem kell kalmárkodnom. 
A BNV igazgatóságára vettek 
föl, de titokban reménykedtem, 
hogy egy idő után lesz esélyem 
arra, hogy átkerüljek a kül
földi kiállítások igazgatósá
gára. 3500 forint alappal vet
tek fel, s akkoriban ez az át
laghoz — 2800—2900 forint — 
képest jó kezdőfizetésnek szá
mított. Ügy éreztem, kell egy 
kis idő ahhoz, hogy letisztul
janak gondolataim. Az egye
temi oktatás túlságosan elmé
leti volt, így az első munka
helyemet stúdiumnak tekin
tettem. amely után később el- 
dönthetem, hogy alkalmas va
gyok-e az üzletkötői munka
körre. Nyeregben éreztem 
magam, ha nem tetszik a 
munka, otthagyhatom, hiszen 
külkereskedőre mindig szük
ség van.

— E lé g  h a m a r  o d é b b  is  á l l 
t á i . . .

— Egész nap kész nyomtat
ványokra kellett rágépelnem 
a kiállítók adatait, ezeket bo
rítékba tenni, s postázni. El 
tudod képzelni milyen unal
mas volt. Pedig az egyetem 
után tele voltam ambícióval.

Mindennap 15 nővel kellett 
együtt dolgoznom, egy férfi 
sem volt, az osztályon. Csak 
nekem volt egyetemi végzett
ségem. A kolléganők teljesen 
kiakadtak azon például, hogy 
volt egvetemis*a létemre nem 
tudok telexezni. Honnan tud
tam volna? Az egyetemen nem 
tanítottak meg rá.

Nem teketóriáztam sokat, 
mikor ’83 ia.nuáriában megke
resett a MALÉV. Korábban 
már jártam itt is, akkor a vég-

Európa
kaerő radikális átstrukturáló
dása a fő következménye. Tu
datos politikával (amit Auszt
ria, Svédország és Japán pél
dája igazol) a tömeges mun
kanélküliség elkerülhető. Fog
lalkoztatási szempontból óriá
si tartalékot jelent a munka
idő csökkentése. Példaként el
mondta, hogy felmérések sze
rint a múlt század közepén az 
átlagos munkában töltött élet 
140 000 óra volt. (70 óra 50 hét, 
40 év), ma ez közürbelül 70 000 
óra (40 óra 47 hét, 40 év), az 
egyhónapos szabadság és a 
szabad szombat figyelembevé
telével. A következő tíz évben 
ez lemehet egészen 50 000 órá
ig (35 óra 35 hét, 40 év) a mű
szaki feltételek alapján. Hogy 
ez pontosan hogy jön ki, az az 
előtérbe helyezett szemponttól 
is függ: lehet például növelni 
a szabadságot, csökkenteni a 
nyugdíjkorhatárt vagy megva
lósítani a háromnapos hétvé
gét.

A legnagyobb vita a körül 
zajlott, hogy Európa hogyan 
alkalmazkodott az új techni
kához. A jelenlevők zöme sze
rint rosszul, az utóbbi évek
ben Nyugát-Európa lemaradá
sa a szupertechnológiákban 
növekedett, főleg Japánhoz, de 
az USA-hoz képest is. Miivel a 
nyugat-európai integráció hí
vei voltak túlsúlyban, nem vé
letlen a konklúzió: a techno
lógiát kihívásra nem elég nem
zeti szintű válaszokat adni, 
EGK-szintű feleletekre van 
szükség. Így például közös 
finanszírozással kellene meg
oldani p telekommunikáció, a 
repülőgépgyártás, a biotech
nika stb. fejlesztését.

— M in th o g y  a z  in te g r á c ió s  
t ö r e k v é s e k  k é p v is e lő i  v o l ta k

2 0 0 0 -b en
tú ls ú ly b a n ,  n e m  m e r ü l t  f e l  a z  
A m e r ik a - e l le n e s s é g ?

— Érdekesnek tűnt, hogy 
ha nem is volt jellemző az 
USA-eLlenesség, azért különö
sen pénzügyi kérdésekben 
(magas kamatláb, a dollár túl
értékelése, költségvetési poli
tika) igen kritikus hangok 
hallatszottak az Egyesült Ál
lamokkal szemben. Ezen a fé- 
ren különösen hangoztatták az 
európai összefogás szükséges
ségét. Eddig az európai pénz
ügyi rendszerrel kapcsolatban 
az „Európai Valuta-Alap” el
képzelésé volt napirenden az 
IMF mintájára. Triffeu azon
ban ezen az ülésen tovább
ment és egy „Európai Köz
ponti Szövetségi Bankra” tett 
javaslatot, ami meglehetősen 
dollárellenes színezetet ka
pott.

— M ily e n  á l lá s fo g la lá s o k  
h a n g z o t ta k  e l  p o l i t i k a i  té r e n ?

— Többen megfogalmazták 
a politikai integráció szüksé
gességét, nagy számban vol
tak a nyugat-európai federa- 
lizmus hívei. Elmondták, hogy 
május elejére 1 milliós tö
megdemonstrációt szerveznek 
Milánóban az úgynevezett 
„Egyesült Európa” eszméje 
mellett. Az apropót az adja 
hogy ebben az időben kerül 
sor az EGK vezetőinek csúcs
találkozójára Milánóban. A 
megmozdulást egyébként fel
karolta a legtöbb olasz poli
tikai párt, így például elsők 
közt az OKP.

— ö n  h o g y a n  k a p c s o ló d o t t  
b e  a  k o n fe r e n c ia  m u n k á já b a ?

— Rómában Leontyev elő
adásához kapcsolódva egy 10 
perces korreferátumot tartot
tam, amely a kelet—nyugati 
kölcsönös érdeket, egymásra

utaltságot és az együttműkö
dés szükségességét hangoztat
ta. A konferencia vitájában 
pozitívnak éreztem, hogy az 
európai kihívások tárgyalásá
nál nem szűkült a gondolko
dás pusztán Nyugat-Európára, 
és többen konstruktiven fog
laltak állást a kelet—nyugati 
aspektusok figyelembevétele 
és az együttműködés mellett 
(például energiakérdés, kör
nyezetvédelem).

— H a  jó l  tu d o m , r ö v id  lá 
to g a tá s t  t e t t  a  p á v ia i  e g y e te 
m e n  is .

— Két páviai professzor 
volt nálunk tavaly ősszel és 
most az ő meghívásuknak ele
get téve az előbb említett té
mában egyórás előadást tar
tottam az ottani egyetemen. 
Ezen főként a közgazdasági 
szak professzorai vettek részt 
és csak néhány hallgató (el
sősorban az angolnyelv-tudás 
hiánya miatt). Nagy érdeklő
dést tapasztaltam a részükről 
Kelet-Európa iránt, főleg ab
ban a kérdésben, hogy a ki
hívásokra (például világvál
ság, új technika) milyen vá
laszokat adnak Keleten és 
ezen belül Magyarországon.

— H o g y a n  fo g la ln á  ö ssze  
s a já t  b e n y o m á s a i t  a  k o n fe r e n 
c iá ró l?

— Nagyon jó érzés volt, 
hogy ezúttal Rómában nyoma 
sem volt a hidegháborús han
gulatnak, a tudósokat elsősor
ban a tényleges technikai, 
pénzügyi problémák foglal
koztatták. Pozitívumnak tar
tom, hogy — érzésem szerint 
— sikerült hozzájárulni ah
hoz, hogy Nyugaton is elfo
gadják Kelet-Európa létét, sőt 
az esetleges együttműködés le
hetőségé* és célszerűségét Is. 
Ez mindkét fél számára elő
nyös lenne, hiszen itt Európá
ban végül is közös a sorsunk.

Székely Andrea

A stewardess
„H á t te m it

zettségemnek megfelelő mun
kakörben nem tudtak foglal
koztatni/ de kérték; hagyjam 
náluk az önéletrajzomat. Fel
ajánlották, nem akarok-e részt 
venni’a légiutas-kísérő tanfo
lyamon?

— N e m  le p ő d té l  m e g ?  H i 
s z e n  m é g is  c sa k  e g y e te m i  d i p 
lo m á d  v a n .

— Először mellbevágott az 
ajánlat — nyelvismereten 
kívül az a munka nem kíván 
különösebb szakértelmet. Az
tán mégis percek alatt döntöt
tem. Nem akartam elszalasz
tani a lehetőséget.

— E n n y ir e  v o n z ó  e z  a  p á 
lya ?

— A közgázon fölöttem 
végzett egy lány, ő is stewar- 
desskónt dolgozik. A férje köz
gazdász a MALÉV-nál, «öle 
hallottam sok ’mindent ennek 
a munkának az előnyeiről és 
árnyoldalairól. A HUNGEX- 
FO-s tapasztalatok alapján 
úgy érzem, áldozatot vállal
nék, ha továbbra is ilyen 
igénytelen munkát végeznék. 
Nem ezért tanultam négy és 
fél évig. Igaz. hogy jelenleg 
nem a szakmában dolgozom, 
de ezt a munkát legalább meg" 
fizetik. Lehetőségem van ar
ra, hogy belátható időn belül 
önálló egzisztenciám legyen. 
Úgy gondoltam, munka során 
olyan élményekkel, tapaszta
latokkal gazdagodom, ame
lyeket később is felhasználha
tok.

— L a ik u s k é n t ,  n a g y o n  s z a 
b a d n a k  k é p z e le m  e l a s t e w a r .  
d e s s e k  é le t fo r m á já t .

— Teljesen rapszodikus a 
munkabeosztásom. Nyáron 
három hónapig éjjel-nappal 
„gályázunk”. de a téli időszak
ban havonta csak öt-hat szol
gálatot kell adnunk, ilyenkor 
sok szabad időm van. Gyak
ran dolgozunk hétvégén is, de 
akkor hétköznap el tudom vé
gezni ügyes-bajos dolgaimat, 
anélkül, hogy szabadságot ven
nék ki.

Nem kell íróasztal mellett 
napi 8 órát lehúznom, s min
dennap kitárul előttem a vi- 
lá|.

— Mii i s m e r h e t s z  m e g  a v i 
lá g b ó l a  r ö v id  r e p ü lő té r i  ta r 
tó z k o d á s o k  id e jé n ,  h is z e n  rö g 
tö n  fo r d u l  is  a  g ép ?

— Ez igaz, de ez alatt az 
idő alatt is bepillanthatok más 
országok szokásaiba, s az uta
zás közben rengeteg érdekes 
emberrel beszélek. Előfordul 
az is. hogy csak másnap reg
gel indulunk vissza, ilyenkor 
kiruccanunk a városba a ho-

keresel itt? ”
tel környékére. Turistaként 
már sokkal több tapasztalat
tal térhetek vissza egy-egy or
szágba.

A legnagyobb élményem 
azonban a repülés. Minden 
évszakban, napszakban az idő
járási viszonyoktól függően is 
más élményt nyújt. Reggel el
indulunk, aztán délután visz- 
sza. Sohasem tudhatjuk, lesz-e 
még egy ütünk, azt sem, más
nap hová repülünk. Teljesen 
bizonytalan minden, ha köd 
van, ott is ragadhatunk egy 
idegen országban. Állandóan 
várakozunk, mégsincs holt
időnk. Mindig van valamilyen 
munkánk, ami leköt bennün
ket. Mindig van előttünk va
lamilyen cél.

— K ö z b e n  le  is  le h e t  z u h a n 
n i  . . .

— Ügy érzem, ez velem nem 
történhet meg. Ha ezzel fog
lalkoznék, nem vállaltam vol
na el a munkát. Hozzátarto
zóim féltenek, jóllehet ez a 
foglalkozás semmivel sem ve
szélyesebb, mint a többi. Ha 
megnézed a statisztikákat, a 
halálos áldozatok száma az 
összes közlekedési mód közül 
a repülésnél a legalacsonyabb.

Egyszer azért átéltünk egy 
kritikus helyzetet, bár lehet, 
hogy csak én éreztem annak, 
s a pilóták nem. Ilyenkor nincs 
időd arra. hogy félj, hanem az 
utasokkal foglalkozol, nehogy 
pánik törjön ki.

— N a g y  fe le lő s s é g g e l  já r h a t  
te h á t  a m u n k á d .  A z  u ta s o k n a k  
n e m  s z a b a d  m e g é r e z n iü k  s e m 
m i t  . . .

— Igen. Az arcodról rögtön 
leolvashatják, hogy valami 
nincs rendben. Türtőztetned, 
fegyelmezned kell magad. Min
den az önuralmadtól, a fellé
pésedtől függ. Korábban sok
kal gátlásosabb voltam. A re
pülőgépen megtanultam visel
kedni. önmagamat vállalni. Az 
utasoktól közvetlen visszajel
zést kapok, azonnal kimond
ják érzéseiket, elégedettek-e 
velem vagy sem. Ez megerősít 
vagy gondolkozásra késztet.

— B iz to s  h ír e s  e m b e r e k k e l  
is  ta lá lk o z tá l  m á r  v a la m e ly i k  
já r a to n ?

— Egyszer különgéppel utaz
tunk Leningrádba a Kirov-ba- 
lettel. A hangulat fergeteges 
volt. főleg akkor, amikor tánc
ra kérték a személyzetet. Utaz
tam már Jancsó Miklóssal is. 
Nagyon jó, csendes utas volt, 
nem várta el, hogy kivételez
zünk vele, Wichmann Tamás 
pedig végigadomázta az egész 
utat.

— E lő fo r d u l t  m á r ,  h o g y  i s 
m e r ő s s e l ,  b a r á t ta l  u ta z tá l  
e g y ü t t?

— Kifejezetten várom eze
ket a perceket, és szerencsére 
már több egyetemi oktatóval, 
volt közgázossal repültem. Az 
első pillanatban döbbenet ült 
az arcukra: „hát te mit kere
sel itt?” Először rangon alu
linak éreztem ilyenkor a mun
kám: viszem a tálcát, mint egy 
cseléd. Most már nem zavar 
ez. Azzal, hogy törődöm velük 
én is hozzájárulok a repülés 
ünnepélyességéhez.

— M ily e n  a  k a p c s o la to d  a  
tö b b i  s te w a r d e s s e l ,  a  p i ló t á k 
k a l?

— Minden úton más kollé
gával repülök, sohasem tu
dom, hogy másnap kivel. 
Nincs időnk arra, hogy meg
unjuk egymást.

Persze, van akivel szíveseb
ben dolgozom, s van akivel 
kevésbé. Néhányan alkalom
szerűen a munkaidőn túl is 
összejövünk, együtt síelünk. 
Azokkal találkozom a legtöb
bet, akikkel együtt jártam a 
háromhónapos stewardess- 
tanfolyamra.

— M it  t a n u l ta to k  e z e n  a 
ta n fo ly a m o n ?

— Aerodinamikát, fizikát, 
útvonal-, repülőgéptípus-is
mereteket, meteorológiát, eti
kettet, pszichológiát, elsőse
gélynyújtást, utaskiszolgálást.

A felvételi előfeltétele kü
lönben egy nyelvvizsga és a 
középiskolái végzettség. A 
kezdőknél 20—28 év a korha
tár. A régi „stuvik” között 
vannak 40 év felettiek is, azon
ban 5—10 évnél tovább álta
lában nem bírják ezt az élet
formát.

— T e  m e d d ig  c s in á lo d  m é g ?
— Amíg nem lesz családom. 

Hogy mihez kezdek utána? 
Még nem tudom pontosan. Ta
lán az idegenforgalomban, egy 
szállodában helyezkedem el, 
itt is emberekhez kötődnék.

— N e m  a k a r s z  v is s z a té r n i  
a  k ü lk e r e s k e d ő  p á ly á r a ?

— Elképzelhető. Bármikor 
elhelyezkedhetnék a végzett
ségemnek megfelelően. Tudom, 
hogy jelenlegi munkám szak
mai szempontból teljes leépü
lést jelent. Hazudnék, ha nem 
vallanám be, hogy hiányzik 
mostani életemből, az elméleti 
közgazdasági munka. A Kül
gazdaságot ezért rendszeresen 
olvasom, angolul tanulok. 
Több olyan ismerősömmel 
tartom a kapcsolatot, akik 
külkereskedelmi vállalatnál 
dolgoznak. Tőlük is sok infor
mációt kapok. Ilyenkor kicsit 
meg is nyugszom, hiszen mind
egyikük már többször változ
tatott állást, és azon gondol
koznak, hogy végérvényesen 
otthagyják a pályát.

Rózsa Iván

Vendégünk äz NDK 
felsőoktatási

Egyetemünk vendége volt március 20-án Hans-Joachim 
Böhme, az NDK felsőoktatási minisztere. A vendéget Bora 
Gyula tudományos rektorhelyettes látta vendégül. A találko
zón részt vettek a karok dékánjai, és az egyetemi párt- és 
szakszervezeti vezetés képviselői. Bora Gyula tájékoztatást 
adott egyetemünk oktatási struktúrájáról, az oktatáskorszerű
sítés jelenlegi helyzetéről és továbbfejlesztésének útjairól. 
Szóba kerültek a közgazdászok szerepének eltérő cs azonos vo
násai a két országban. Végül egyetemünk és az NDK közgaz
dasági felsőoktatási intézményei közötti kapcsolatát, annak 
fejlesztési lehetőségeit vitatták meg.

írta és fotózta: Nagy Gábor

Törökbálinti életképek
(F o ly ta tá s  a z  1. o ld a lró l.)

járás és ismerkedés volt itt. 
Azóta is ritkán fekszünk le éj
fél előtt, de szeptemberben ezt 
az időt intenzív szórakozásra 
fordítottuk. Mászkáltunk egyik 
szobából a másikba, beszélget
tünk, egyszóval nagyon jól el
voltunk. Azt hiszem, az az el
ső néhány hét volt a legjobb. 
Bár akik vizsgaidőszakban 
bent voltak, azokkal is jól 
összejöttünk. Együtt főztünk 
és mostunk, vizsgasorokért és 
példákért jártuk a kollégiu
mot.

— A  v iz sg á k ró l?  ju t - e s z e m b e .  
H o g y  le h e t  i t t  ta n u ln i?

— Sehogy, illetve nagyon 
nehezen. Ha a szobában töb
ben vagyunk, máris beszélget
ni kezdünk, és észre sem vesz- 
szük, hogy elment az időnk. 
Van, aki zene mellett is tud 
tanulni. Én nem. Otthonról 
megszoktam a nyugalmat, az 
egyedüli készülést. Ezt itt elég 
nehéz megoldani. Ha valami 
nagyon fontos tanulnivalóm 
van, akkor beülök a könyv
tárba.

— H o g y  é r ze d , a tá r g y i  f e l 
t é t e le k  m e n n y ib e n  b e fo ly á s o l 
j á k  i t t e n i  é le te d ?

— A szobák szerintem ki
csik, de ezt meg lehet szokni, 
így összezárva legalább meg
tanulunk alkalmazkodni és 
együtt élni. Szerintem egy kol
légium attól lesz jó vagy rossz, 
hogy milyen a társaság. Per
sze, azért van néhány bosszan
tó dolog. Például csak két mo
sógép van ennyi embernek. 
Sokszor hatan-heten is vár
nak előttem a gépre. Azonkí
vül a rezsóhoz legalább két- 
háromszor le kell menni, mire 
le tudom vinni a hozzávalókat 
egy normálisabb vacsorához. 
Ezek a hűtőszekrények itt a 
folyosón szintén nem oldják 
meg a problémát, egyrészt ki
csi a hűtőtér, másrészt rend
szeresen eltűnik belőle, amit 
beleteszünk. Azonban ez nem 
a kollégium hibája, hanem a 
lakóié.

A másodéves
— S z e r in te d  v a n  e n n e k  a  

k o l lé g iu m n a k  v a la m i  o ly a n  
sa já to ssá g a , a m e ly  k ü lö n le g e s  
e lő n y t  j e l e n th e t  m á s  k o l lé g i 
u m o k k a l  s z e m b e n ,  i l l e tv e  
o ly a n  h á tr á n y a  a m e ly e t  n e m  
le h e t  k ie g y e n l í te n i?

— Legfőbb hátrányként a 
távolságot szokták emlegetni, 
de ez szerintem nem olyan lé
nyeges. Fontos viszont, hogy 
van itt egy kosár- és egy fo
cipálya, a füvön pedig reme
kül lehet majd napozni. A DB 
jó működésének köszönhetően

a programok is elég színesek. 
Mindenhol úgysem lehetünk 
ott, s így legalább házhoz jön 
a kultúra. Azt azért sajnálom, 
hogy a filmklub nem indult 
be, s hogy a videosorozat a 
reformról abbamaradt.

— T e  íg y , m á s o d é v e s k é n t  
h o g y  é r z e d  m a g a d  i t t  a z  „ i f 
jú s á g "  k ö z ö t t?

— Azt hiszem, elég hamar 
sikerült bekerülnöm néhány 
társaságba. így megvan az az 
előny, hogy két évfolyamot is
merek.

— Mi e ls ő s ö k  t u d u n k  e g y 
m á s n a k  s e g í te n i  a ta n u lá s b a n ,  
n e k e d  e z  is  p r o b lé m á t  o k o z 
h a t.

— Ebből a szempontból sze
rencsés vagyok. A kintlakó 
négy másodévesből hárman 
pénzügyesek, és itt van az 
egyik csoporttársam is. Segít
ség ide vagy oda. azért egy 
kollégiumi könyvtár sem árta
na. Én egy menzafélének vagy 
este is nyitva tartó büfének 
is tudnék örülni. Mindezekkel 
együtt azonban szimpatikus az 
a szabad légkör, az a lazaság, 
ami a kollégiumot jellemzi.

A riporté,-
Miután beszélgettem ezekkel 

az emberekkel eszembe jutott, 
hogy akár magamnak is felte
hetnék néhány kérdést, hiszen 
én is hasonló cipőben járok.

— H o g y a n  i s  l e t t e m  k o l lé 
g is ta ?

— Először nem vettek fel, 
azután úgy tudtam meg, hogy 
mégis van hely, hogy a szociá
lis támogatásomból, amit 15- 
én fizettek, levonták a havi 
kollégiumi díjat.

— M i a z , a m i t  e b b e n  a z  
e g é s z b e n  h á tr á n y o s n a k  é r z e k ?

— Bizony egy kicsit messze 
vagyunk az egyetemtől. Az 
utazás sok időt elvesz, bár én. 
azalatt a tízperces séta alatt 
szoktam felébredni, amelyet a 
buszmegállóig kell tenni. A 
távolság miatt az egyetemi és 
klubprogramokból is egy kis
sé ki vagyok zárva. Ezt azon
ban ellensúlyozni lehet saját 
programok szervezésével.

— M i az, a m i  s z im p a t ik u s ?
— Azt hiszem, nem elha

nyagolható, hogy takarítanak 
utánunk és a szemetet is el
viszik. A legfontosabb azon
ban az, hogy a kollégiumnak 
hangulata van. Ebbe beletar
tozik a portások kiabálása a 
mikrofonba, a ZH-k előtti 
szélcsend és az, hogy dolgoza
tok, vizsgák és egyéb háziün
nepek után felhangzik a folyo
són, hogy „kék nefelejcs, kék 
nefelejcs virágzik a, virágzik 
a . . . ”

Tolnai János

Győztesek
Dicséret pénzjutalommal: 

K o llá r  K a ta lin  500 Ft: Mis
kolci K a ta l in  — T a m á s  I lo n a  
400 Ft; T a ly ig a  A n ik ó  ,300 Ft. 
Valamennyi hallgató /. é v 
fo ly a m  ta n á r  „ B ” s za k o s .

A pedagógia tanszék 1984 
szeptemberében meghirdetett i 
tanulmányi pályázatára beér- i 
kezett dolgozatok értékelése 1 
a következő: I. díj: C sa b a i  
K á r o ly ;  II. díj: A v a tó  J u d i t .



Tudományos konferencia felszabadulásunk 40. évfordulója tiszteletére

Ä 40 év gazdasági változásainak 
hatása a társadalomra

Nemzeti sajátosságok
Andorba Rudolf bevezető 

előadásában a (Huszár István 
kifejezésével élve) „szocialista 
modernizáció” néhány vonat
kozását vette sorra a szocio
lógus szemszögéből nézve. 

Társadalmi 
szerkezetünk.

Közismert, hogy a két világ
háború közötti Magyarország 
társadalmi szerkezete egy el
maradott, sok feudális jellegű 
maradvánnyal megterhelt tár
sadalom képét mutatja (amely
nek jellegzetes vonásai min
denki számára ismertek). Az 
elmaradottság egyik fontos 
eleme volt a földnélküli me
zőgazdasági munkások nagy 
aránya a nagybirtoknak Euró
pában egyedülálló súlya követ
keztében. A felszabadulás 
megteremtette a társadalmi el
maradottság felszámolásának 
politikai feltételeit. A földre
form megszüntette a feudális 
viszonyok tulajdoni megala
pozottságát (itt utalni kell arra 
a sajátosságra, hogy míg min
den európai országban csök
kent a háború előtti utolsó és 
a háború utáni első népszám
lálás között a kisárutermelők 
aránya, addig nálunk a föld
reform következtében nőtt ez 
az arány).

A szocialista iparosítással 
kezdődött meg az előrelépés 
egy korszerű társadalmi szer
kezet felé: csökkent a mező- 
gazdaságban foglalkoztatottak 
aránya (különösen gyorsan az 
1960-as évtizedben), s nap
jainkban a nem mezőgazdasági 
munkássághoz egyre inkább 
hasonló helyzetben levő, annak 
jövedelmi szintjét elérő szövet
kezeti parasztságot, és mező- 
gazdasági munkásságot talá
lunk a hajdani szélsőségesen 
szegény mezőgazdasági mun
kások és törpebirtokosok he
lyén.

Csak röviden lehet itt utal
ni a magyar társadalom többi 
osztályának és rétegének átala
kulására, a munkásság, az ér
telmiség növekedésére, szerke
zeti átalakulására (például a 
műszaki és közgazdasági értel
miség növekedésére). Fontos 
megjegyezni azonban, hogy a 
korábbi szélsőségesen nagy jö
vedelemegyenlőtlenségek nagy
mértékben lecsökkentek. A tu
datos, tervszerű változások 
mellett lényeges szerepük volt 
ebben olyan félig-meddig spon
tán folyamatoknak is, mint a 
háztáji és kisegítő gazdálkodás 
kiterjedése, amely a legszegé
nyebb falusi családok jövedel
mi szintjét emelte a legna
gyobb mértékben, vagy az 
utolsó időkben a nyugdíjas ré
teg átlagos egy főre jutó jöve
delmét színvonalának emelke
dése, annak az automatizmus
nak a következtében, hogy az 
új nyugdíjasok magasabb ösz- 
szegű nyugdíjat kapnak. Min
dent egybevetve magyarországi 
jövedelmi egyenlőtlenségek a 
legkisebbek közé tartoznak a 
világon. Nagyméretű egyenlőt
lenségeket találunk viszont 
olyan területeken, mint pl. a 
hc.kásviszonyok, a tartós eszkö
zök , birtoklása, a szabadidő 
mennyisége és annak eltöltése. 
A társadalom szerkezetét ille
tően végül az állapítható meg, 
hogy az eddig használt osztály
os rétegkategóriák alkalmazha
tósága erősen kérdésessé vált, 
sokdimenziós társadalmi szer
kezet jött létre. A régen egysé
gesként kezelt osztályokon és 
rétegeken belül erőteljes dif
ferenciálódás megy végbe, 
ugyanakkor bizonyos határvo
nalak egyre inkább elmosód
nak.

Társadalmi 
mobilitás.

A leírt nagy társadalmi át
alakulások tömeges társadalmi 
mobilitási folyamatokon .ke
resztül valósultak meg. a fel- 
szabadulás után, de különösen 
az 1950-es évek iparosítása ide
jén a mobilitás tömegessé vált 
fa magyar társadalom tagjai
nak mintegy kétharmada a 
szüleitől eltérő társadalmi 
helyzetbe került). Ez a világ- 
viszonylatban is nagy mobili
tás (bizonyos korábbi véleke
désekkel ellentétben) — bár 
jellege némileg változott — a 
legutóbbi időkig sem csökkent, 
a magyar társadalom nyitott
sága nagyjából azonos maradt.

Életmód.
Már említésre került, hogy

az életmód társadalmi különb
ségei nagyobbak, mint a jöve
delmi, vagy más kemény mu
tatókkal merhető különbségek. 
Ez azzal magyarázható, hogy 
a magyar társadalom tagjai 
igen jelentős erőfeszítéseket 
tettek azért, hogy jövedelmei
ket mindenféle kiegészítő mun
kával növelni próbálják (a 
legnagyobb volumenű ilyen 
tevékenység a háztáji és kise
gítő gazdálkodás, továbbá a 
házilagos, kalákában történő 
lakásépítés), ezek a többlet- 
erőfeszítések azonban . társa
dalmi rétegenként erősen dif
ferenciáltak. Ennek az élet
módnak negatív következmé
nyei is vannak, például, hogy 
kevés idő marad művelődés
re, társas kapcsolatokra.

A gazdasági és társadalmi 
modernizációs fóiyamatoknak 
voltak negatív mellékhatásai 
is. Küzülük kettőről szólt az 
előadás: a népesség természe
tes fogyásáról és egyes társa
dalmi beilleszkedési zavarok 
gyakoriságának növekedéséről. 

Népesedés.

Vajon a Világ kihívásaira 
adott nemzeti válaszok 
mennyire képesek eltérni 
a kényszerpályáktól, mennyi
ben képesek új fejlődési pá
lyákká alakítani azokat, s lét
rejöhet-e mindebből egy új 
világrend? — kezdte előadá
sát Marton Imre.

A hatvanas években — főleg 
Latin-Amerikában — az a fel
fogás uralkodott, hogy mivel 
az elmaradottság nem más, 
mint a fejlett országok kizsák
mányolásának következménye, 
ezért az elmaradottság nem
zeti leküzdésének feltétele a 
kapitalista világból való kisza
kadás. Az európai szocialista 
országok pedig arra az elmé
leti és gyakorlati fölismerésre 
jutottak, hogy a modernizáció 
gyorsítása, a felzárkózás érde
kében nyitni kell, be kell kap
csolódni a tőkés dominanciájú 
világrendszerbe. A bekapcso
lódás viszont azt a problémát 
veti fel: vajon hogy lehet a 
felzárkózást úgy gyorsítani, 
hogy a függőség elemeit ne 
vegyük át, ne növeljük.

A II. világháború után ket
tős fordulat ment végbe: egy
részt szervesült a világgazda
sági rendszer, másrészt soka
sodtak a nemzeti államok és 
más gazdasági, politikai al
rendszerek. Mindez szükséges
sé teszi a nemzeti mozzanat, a 
nemzeti sajátosság fogalmá
nak újraértékelését. Előadásá
ban Marton Imre nem a meg
különböztetés, az elzárkózás, 
az elhatárolódás alapjaként 
definiálta a nemzeti sajátos
ságokat, nem a kulturális múl
tat, az áthagyományozódott 
értékeket tekintette rendező 
elvnek, hanem két egészen 
más mozzanatot hangsúlyo
zott: a világrendszer kihívá
saira adott és felhalmozott 
speciális válaszokat, illetve 
ezen válaszoknak a világrend- 
szer mozgására való visszaha
tásait jelölte döntőnek. A vi
lág kihívásaira adott nemzeti 
válaszokat számos tényező 
meghatározza pl. a gazdasági 
örökség, a geopolitikai helyzet, 
a fejlődés koncepciója stb.

A népesedési helyzetet te
kintve „a népesség természe
tes fogyása” okoz problémát. 
Ennek oka egyrészt a kedve
zőtlen és némileg romló -ha
landóság, másrészt a népesség 
egyszerű reprodukciójához 
szükségesnél alacsonyabb csa
ládonkénti gyerekszá-m. Ez ar
ra vezethető vissza, hogy min
den réteg átvette a kétgyer
mekes családideált, ami ösz- 
szefügg azzal, hogy a társadal
mi modernizáció minden tár
sadalmi réteget elér, ezért a 
hagyományos nagy gyermek- 
számú családok minden- ré
tegben csak egészen kivétele
sen fordulnak elő.

Társadalmi bei-lleszkedésá 
zavarok.

Sok gondot okoz az öngyil
kosság és az alkoholizmus 
magas szintje, még . inkább 
lassú, de folyamatos emelke
désük. Egyes nézetek szerint 
a mentális zavarok ás igen el
terjedtek a magyar társada
lomban. A társadalmi beil
leszkedés e zavarainak elter
jedésében szerepet játszottak 
a modernizációs folyamatok, 
különösen azok gyorsasága 
következtében fellépő feszült
séghelyzetek, stresszek, vala
mint a családok szintjén je
lentkező problémák. Hozzá 
kell azonban tenni, hogy az 
öngyilkosság és az alkoholiz
mus már a századforduló óta 
beágyazódtak a magyar kul
túrába, mint -bizonyos feszült
ség-helyzetek megoldási lehe
tőségei.

Hogyan értékeljük végül is 
az elmúlt negyven év társa
dalmi változásait? Sikerült 
megvalósítani a magyar társa
dalom modernizációját? Igen, 
abban az értelemben, hogy a 
két világháború közötti idő
szakra jellemző társadalmi el
maradottságot leküzdöttük, a 
gazdasági fejlődést akkor hát
ráltató tényezőket megszüntet
tük. Ugyanakkor nem állít
hatjuk, hogy a mai magyar 
társadalom minden tekintet
ben korszerűvé vált, minden 
tekintetben elősegíti a további 
gazdasági előrelépést. A szo
ciológia egyik fontos feladatát 
éppen ezeknek a gazdasági 
fejlődést gátló társadalmi té
nyezőknek, valamint a mo
dernizációs folyamat proble
matikus mellékhatásainak a 
kimutatásában lehet megje
lölni.

Zs. E.

Átalakuló szocializmuskép
A gazdaság és társadalom 

szekció első napi ülésének dél
előttjén Szabó Katalin és Há
mori Balázs referátuma vál
tott ki vitát. Szabó Katalin-, a 
pg. tanszék munkatársa elő
adásában a kisvállalkozások
nak a szocializmus eddigi tör
ténete során leírt cikkcakk- 
jait (többszöri elsorvasztási 
kísérletük és föltámadásaik 
sorát) nem véletlennek, ha
nem a szocializmus történeti
leg kialakult képével össze
függő jelenségnek minősítette. 
Mondandójában ezután kifo
gásolta azt a felfogást, amely 
szerint az egyént a közösség
nek alá keli vetni, amely sze
rint az egyén és a közösség 
csak egymás rovására képes 
érvényesülni. Nemcsak propa- 
gandisztikusan kell az egyéni 
kezdeményezést, vállalkozói 
képességet felkarolni! Az 
egyéni vállalkozás nem keve
rendő össze a magánvállalko
zások rendszerével. Az egyéni 
tulajdon hazánkban nem a 
köztulajdon alternatívája, ha
nem annak kiegészítője, szer
vesen ahhoz kapcsolódó gaz
dálkodási egység, amint azt a 
háztáji példája jól mutatja. A 
gazdasági és tulajdoni szerve
zetek hierarohizáltsága nem 
adekvát a társadalmi tulaj
donnal, az inkább a kis- és 
nagyszervezetek, tulajdoni vi
szonyok kapcsolatrendszerét 
jelenti. Bizonyos -intézmények 
elsorvasztása helyett a formák 
természetes kiválasztódásának 
kellene teret nyitni! A  techni

kai, technológiai fejlődés nem 
jelent egyet a nagyvállalati 
forrna térhódításával. A fej
lett országok tapasztalatai azt 
mutatják, hogy a modern 
technológia adaptálásában — 
például a kutatás-fejlesztési 
szolgáltató szervezetek eseté
ben — nagyon is megvan a 
helye a kisszervezeteknek.

Hámori Balázs a szocializ
mus hivatalos gazdaságideoló
giai képének átalakulásáról 
beszélt. E kép alapmotívuma 
a tagadás, mindennek az el
utasítása, ami az együttlétező 
kapitalizmus sajátossága, ez 
tehát nem a kapitalizmus tör
ténelmi eredményeinek össze
foglalásaként kezeli a szocia
lizmust. Az állandóan változó 
tervfeladatoik, szabályozók, a 
bonyolult alkumechanizmusok 
láttán nehéz volt tartani a 
harmonikus, tervszerűen fej
lődő szocialista gazdaság ide
ológiáját. Az árutermelés, a 
piac kiegészítő szerepéről val
lott nézetek sem állják ki az 
elméleti és empirikus érvek- 
térnyek kritikáját. A piacnak 
például megvannak a maga 
immanens gazdasági-funkcio
nális jellemzői, amelyek a szó
éiul izmus elveivel összhangban 
vannak. A piac a kölcsönös 
gazdasági érdekeltségen alapu
ló kapcsolatok rendszere. így 
ellentmond az ésszerűtlen, fe
szültségeket teremtő autarchiá- 
n-ak. A piac magában hordozza 
az egyenrangúság és kölcsönös
ség mozzanatát, szemben a 
hierarchikus kapcsolatrend
szerekkel, amelyek ezt elvileg 
sem teszik. A piac racioná
lis gazdálkodást, a haszon 
és a költségek mérlegelésén 
alapuló viselkedést tételez fel, 
elzárva ezzel a voluntarista 
gazdaságpolitika, az értékel
hetetlen naturális számbavétel 
útját. A piacon a vevő érté
kelésének elve uralkodik, ta
gadva valamely hivatal áltár
sadalmi értékítéleteinek rend
szerét. Az egyén értékelését a 
piac a teljesítményen alapuló 
versenyhez köti a pozíción 
alapuló személyes kapcsolat- 
rendszerek elutasításával. A 
piac ellentmond a jövedelmek 
ellenőrizhetetlen centralizált 
redisztribúciójának, az inpu
tok és outputok függetlenedé
sének, következésképpen a Pa
zarlásnak és a hiánynak.

K. S.

-  új megközelítésijén
A nemzeti válaszadások kü

lönböző mértékben és erővel 
hatnak vissza a világrend- 
szerre, attól fügően, mennyi
re ellenőrzi az adott ország a 
világ technikai fejlődését, a 
pénzügyi viszonyokat, a pia
cot, a munkaerőpiacot, a meg 
nem újítható természeti erő
források készleteit, a fegy
vergyártást és a hadikutatáso
kat. Napjainkban a világ éven
te a magyar nemzeti jövede
lem negyvenszeresét költi 
fegyverkezésre, s ez a 800 ezer 
milliárd dolláros iparág 1 
milliárd embert foglalkoztat.. 
Nagy kérdés, hogy alkalmas-e 
az emberiség a pusztulás el
kerülésére, s ha igen, milyen 
áron.

A jelenlegi helyzetből több 
alternatíva látszik kirajzolód
ni. Lehet, hogy az atomhábo
rú felé sodródik a világ. Le
het, hogy a katonai kiadások 
további növelése társadalmi 
roppanást idéz elő, kérdés, 
hogy először hol. Nyugaton a 
hadi és a polgári szektor szim
biózisban fejlődik, a Szovjet
unióban a katonai szektor fej

lődése kisebb mértékben hat 
vissza a polgáriéra, mint Nyu
gaton. Lehet, hogy éppen ezért 
kritikus küszöbhöz értünk, 
amitől kezdve a hadiipar 
modernizálása megköveteli a 
polgári társadalom modernizá
lását. Ebből további katonai 
verseny éppúgy kibontakoz
hat, mint egy új enyhülésre 
való felkészülés.

A szocialista országok leküz
dötték ugyan az elmaradott
ságot, de a felzárkózás új fe
szültségeket teremtett. Ebből 
következően Magyarországon 
is elkerülhetetlenül kell a 
megújulás, a reformfolyamat 
kibontakozása. A kritika fegy
verét azonban a jelennel 
szemben is alkalmazni kell, 
hogy sok illúziótól, előítélettől 
megszabadulva álljunk készen, 
a megújulásra.

Valósáéi el tárásunk legyen 
őszinte önmagunkkal és a va
lósággal, szemben is, s bár ak
kor még mindig tévedhetünk, 
de tévedésünk is őszinte lesz 
— fejezte be előadását Marton 
Imre.

M. G.

Változás és egyetemi szervezet
Az egyetemi reform, m ajd 

képzéskorszerűsífcés lassú elő
rehaladásának magyarázatát 
keresve a külső lépésváltás 
fékező hatása mellett lehetet
len nem észrevenni az egye
tem — mint szervezet — ellen
állását a változással szemben 
— kezdte előadását Kovács 
Sándor, a szervezés tanszék 
docense. Mi az oka a változás
sal szembeni szervezeti ellen
állásnak? Az egyetem állami 
és társadalmi vezető testületéi 
korlátozott vezetőképességé
gének? — rette fel a kérdést. E 
tendenciák mögött nem egysze
rűen szűklátókörű egyéni önzés, 
tanszéki partikuláris érdek 
'vagy gyenge vezetés áll, bár 
erre is találhatunk példát — 
válaszolta egyebek között.

Olyan feltételek között, ami
kor az egyetem adott teljesít
ménnyel is fennmarad, mert 
a gyakorlat felöl nem elég 
erős a visszacsatolás minősítő 
ereje; a hallgatók érdekeltsége 
a használható tudásban — az 
értelmiségi munka alacsony 
értékeltsége miatt — szintén 
alacsony, akkor nem áll fenn 
a tanszékközi fejlesztő együtt
működés ' parancsoló szüksé
gessége, s ilyen viszonyok kö
zött tulajdonképpen vezetni, 
integrálni sem kell. Az ilyen 
állapotok adekvát kifejeződé
se a gyenge vezetés. Erős kol
lektív érdek hiányában nin
csenek érdemi kísérő konflik
tusok sem a részérdekek kö
zött; eltérő, de nem szükség 
szerint szembenálló' egyéni és 
csoportérdekek laza egymás 
mellett élése tapasztalható a 
belső és külső cselekvési utak 
megválasztásának nagyfokú 
szabadságával. Nem a koope
ráció az érdekérvényesítés út
ja, hanem egymástól függetle
nül, egyre inkább kifelé for
dulva érvényesítik érdekeiket. 
Határozott kari, egyetemi 
stratégia, koordináció hiányá
ban az egyéni stratégia az 
egyetlen lehetséges mozgás
irány, amely nélkül sem kuta
tási tapasztalat, sem tananyag, 
sem jövedelem nem keletkez
ne. így intézményünk integ- 
rációképtelenségét az egyének 
számára biztosított játéktér 
ellensúlyozza; megkapják a 
második gazdaság lehetőségeit, 
s ez biztosan tereli el figyelmü
ket a közintézményektől. A

magas kvalifikáció alacsony 
első gazdaságbeli értékelésé
nek konfliktusa nem veri szét 
az egyetemet, mert az eltérő 
szerepek feszültségei kioltják 
egymás hatását, azonban köz
ben átalakítják egyének és 
csoportok belső preferenciáit, 
a szervezet vezetését és mű
ködését. Ilyen körülmények 
között a vezető testületekre a 
kooperáció, érdekegyeztetés 
funkciója helyett csak a meg
osztottság leplezése, kifelé pe
dig az egység látszatának kel
tése marad. A "cselekvési egy
ség hiánya nemcsak az egye
tem teljesítményét rontja, ha
nem meggyengíti az egyetem 
politikájának kialakítását, in
dividualizálja a testületeket, 
melyeknek tagjai nem lehet
nek a ki sem alakult kari 
vagy egyetemi érdek képvise
lői, így befolyásukat, vezető
képességüket is elvesztik. Ha 
az irányító testületek nem in- 
noválnak, akkor szervezeti in
nováció sem jöhet létre.

E folyamatok mögött a „laza 
összekapcsoltságú szervezetek” 
jellemzőit találjuk, tehát a 
kapcsolt részek megőrzik az 
elkülönültség jegyeit, az egy
ségek közti kapcsolatok korlá
tozottak, kölcsönhatásukban 
gyengék, lassúak; a normatív 
koordináció alacsony haté
konyságú; elkülönült célkitűző 
és cselekvő részekből áll; 
csökkenti a szervezet egészé
nek alkalmazkodóképességét, 
de előnyös a helyi, decentrali
zált adaptációra; nagyobb te
ret enged az önmegvalósításra.

E körülmények között az 
egyetem fejlesztését kívülről 
és felülről megoldani nem le•< 
hét. Valódi megoldást a kép
zéskorszerűsítés világos prog
ramjának' kidolgozása jelent
het, amely a tudományterüle
tek belső önmozgására épít 
mindenekelőtt. Ki kell hasz
nálni a laza összekapcsoltság 
előnyeit, de meg kell találnia 
koordináció előnyeit is. (A 
szűk erőforrásokért való ver
seny, a teljesítmények elemzé
se, az output felőli visszacsa
tolás lehet a kiindulópont.) A 
vezető testületeknek vállalni 
kell a koordináció szervezését, 
és összhangot kell teremteni 
az egyéni és a közös stratégi
ák között.

, B. K. T.
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Néha azt hiszem, hogy szükség van rám itt
Egy fél vodka Branyiczki Imrével

/ /

( A  s z e r v e z é s  ta n s z é k  t u d o 
m á n y o s  ö s z tö n d í ja s a ,  a  tö r ö k 
b á l in t i  d iá k s z á l lá s  ig a zg a tó ja .  
„ Ig a zg a tó  ú r ” 24 é v e s , d e  e n y -  
n y in e k  se  lá ts z ik .  L á tn i  s z o l
n o k i ,  k a p o s v á r i  s z ín i k i r á n d u 
lá s o k o n  és fo n to s  é r te k e z le te 
k é n .  L á tn i  a z  e ls ő s ö k n e k  ta r 
t o t t  k u r z u s o k o n  é s  lá tn i  n é h a  
b u l ik o n  f é l r é s z e g e n  v a g y  f é l 
á lo m b a n  k ó d o r o g n i  is. N e m  
t u d ju k ,  k o m o ly  e m b e r  v a g y  
v a g á n y  s r á c . ' K é r i ,  h o g y  n e  
í r j a m  le  p a n a s z a it ,  k é r i,  n e  á l
l í t s a m  f é n y b e  t e v é k e n y s é g é t .  
N e m  te h e te m .  E g y s z e r  m á r  
n e m  s i k e r ü l t  ró la  m e g ír n u n k  
e g y  c ik k e t .  M á so d s zo r r a  m á r  
n e m  e n g e d ü n k .

K ö z ö s  b a r á tu n k  a z t  m o n d ta  
ró la  — é v e k k e l  e z e l ő t t—, h o g y  
te h e ts é g e s  e m b e r ,  d e  k is s é  
b o h é m . Ü g y  é r z e m , a z ó ta  f o r 
d u l t  a  k o c k a .  E s e n d ő ' e m b e r ,  
k i  e r e jé n  f e lü l  v á lla l .)  '

„Középiskolában sokat csa
varogtunk, jól éreztük magun
kat. Ennyi az egész. Felelős
ségteljes. tisztessége^ gondol
kodásra az egyetem sem kép
zett. Az egyetem nem fejleszt 
erkölcsi tartást és nem értéke
li a teljesítményt. Legfeljebb 
anyagilag — bár nemegyszer 
azt is teljesen torzan.. Vagy 
mindenféle címekben, melyek 
már devalválódtak. De nyil
vánvalóan nem mérnek, nem 
értékelnek ezek a címek és 
pénzek, s nem tudom, hányán 
vannak olyanok, akik belső 
erkölcsi értékrendjük alapján 
cselekszenek mégis, belülről 
motiváltak tudnak maradni itt.

Gerinc dolga, hogy ha az 
ember meglát bizonyos dolgo
kat, elmegy-e mellettük. Saj
nos egyre inkább viszonyla
gossá válik az erkölcs. Köny- 
nyű másokra hivatkozni, köny- 
nyű a másikhoz képest még 
nagyon is erkölcsösnek marad
ni. Az erkölcs is mennyiségi 
alapokra tevődik. Ha azt 
mondom: becsületesebb, becs
telenebb, akkor megszűnt a 
becsület fogalma. Aki csak be
csületesebb, az nem becsületes.

E m lé k s z e m ,  n e g y e d ik  á l
ta lá n o s b a n  a  tö b b ie k  a k ö z é r t 
b e n  g y a k r a n  v á s á r o l ta k  c ig a 
r e t tá t ,  e z t - a z t ,  s ő t  e g y s z e r - e g y -  
s z e r  m á r k á s  c ig a r e t tá k a t  lo p 
ta k .  E g y s ze r  é n  is  lo p ta m  k é t  
s p o r ts z e le te t ,  m e r t  n e m  v o l t  
p é n z e m .  L e b u k ta m .  N e m  k a p 
ta m  p o fo n t ,  d e  a zó ta  a z  i ly e n  
s p o r ts z e le t  n e m  k e l l  — h a  
n in c s  is  több p é n z e m .

V é le t l e n e k  miatt lettem 
Ilyen, amilyen. V é le t l e n  az, 
hogy hatéves koromban fel
költöztünk Szegedre Tiszaigar- 
ról, ahol apám iskolaigazgató 
volt — hogy ne az ő iskolá
jába járjak. ( A p á m  á l la to r v o s  
s z e r e t e t t  v o ln a  le n n i ,  d e  k u lá k  
s z á r m a z á s ú  v o lt .  K é t  é v  m u n 
k a  u tá n  m á r  m u n k á s k á d e r n e k  
s z á m í to t t ,  d e  á l la to r v o s i  h e 
l y e t t  ta n á r k é p z ő b e  i r á n y í to t 
tá k .  V é g z é s  u tá n  e g y b ő l i s k o la -  
ig a zg a tó  l e t t  — T is z a ig a r o n  
n e m ig e n  v o l t  m á s  s z a k k é p z e t t  
ta n á r . J ó  i s k o lá t  c s in á lt  Ig o 
ro n , d e  jó r é s z t  m ia t ta m  m e n 
t ü n k  S z e g e d r e  — a h o l 39 é v e s  
k o rá ra  k a p o t t  c s a k  la k á s t  és  
a z ó ta  is  n a p k ö z is  ta n á r .  M é g 
is :  n a g y o n  s o k a t  d o lg o z ik ,  m é g 
is :  p á r t t i t k á r ,  s — s z in te  i n 
g y e n  — la k á s s z ö v e tk e z e t i  e l 
n ö k . A n y á m é k  h a ta n  v o l ta k  
t e s tv é r e k ,  l e v e le z ő n  tu d o t t  
é r e tts é g iz n i .  T ö r é k e n y ,  s o k a t  
b e te g e s k e d ik ,  d e  m e g s z á l lo t 
ta n  d o lg o z ik  ö is . H ih e te t le n ü l  
s o k a t  k a p ta m  ö c s é m m e l  
e g y ü t t  tő lü k .  A z  ö c s é m é r t:  ö l
n i tu d n é k .  G y ó g y s z e r é s z h a l l 

g a tó  s  e m e l le t t  m e g s z á llo t ta n  
m ű v e l i  a  n a g y a n y ja  fö ld jé t .  A  
s z ü le im  r e t te n tő  s o k a t  d o lg o z 
ta k  e g é s z  é le tü k b e n .  O t th o n  
m é g is  h a r m ó n ia  é r v é n y e s ü l .  
N e m  a n y a g ia k o n  a la p u l,  h a 
n e m  a  k ö lc sö n ö s  to le ra n c iá n ,  
a  s z e r e te te m  N a g y o n  s z e r e te m  
ő k e t ) .  Szóval, v é le t l e n ,  de Sze
geden nagyon nehéz volt a vá
rosi életbe s az iskolába be
illeszkednem. Harmadikban új 
iskolába kerültem megint. így 
tanultam alkalmazkodni, be
illeszkedni. Nehéz volt, sokat 
csavarogtam. Rosszak voltunk, 
minden botrányt megcsinál
tunk. Magatartásom miatt az 
iskolában néha egy sorban 
emlegettek a cigányokkal

Az egyetemre teljesen ide
genként kerültem. Nem vol
tam katona a betegségem 
miatt, kórházban voltam szep
temberig, késve és ismerősök 
nélkül kezdtem az egyetemet. 
Éveken át hetente hazajártam 
Szegedre a barátnőmhöz. Vé
letlenül, törökbálinti szobatár
saim révén kerültem a szak- 
kollégiumba is, de nemigen él
tem benne; jártam haza. Senki 
sem késztetett az egyetemen 
teljesítményre, sem azonosu
lásra. Az első nagy példa 
D o b á k  M ik ló s  kurzusa volt a 
szakkollégiumban. Őelőtte nem 
lehetett égni. Készültem, ren
desen. Rájöttem: két évem el
veszett, ezt még ma is érzem. 
A barátnőmhöz két-, majd csak 
háromhetente jártam. így ír
tam aztán a TDK-kat is, így 
kerültem K o v á c s  S á n d o r h o z  
szakszemináriumra, így kap
csolódtam be a kollégium éle
tébe is.

A szakkollégiumról. . .  A t 
t i la  és a szakkollégium letet
te névjegyét a magyar törté
nelembe. Neveltjei mind maj 
gukban érzik azt a három évet, 
amelyet a kollégiumban él
tek. Ennek az iskolának a vég
zettéi olyan helyeken állnak 
ma, már a társadalomban, ahol 
nem is nélkülözhetnék nagy 
károk nélkijl a reális-társada
lom- és önismeretet, ezt az 
útmutatást, melyet a Rajk 
László Szakkollégium adott 
nekik. Ezt a reálisan kritikus 
szellemet, a szakkollégium 15 
éve bevált értékelt szerintem 
nem lehet megkérdőjelezni.

A politikába úgy kevered
tem, hogy a szakkoiit képvisel
ni kellett az oktatási reform 
munkabizottságban. Ezt a fel
adatot is komolyan vettem. 
Aztán ottragadtam, értelmes 
üggyel, értelmes emberekkel 
találkoztam. Később a mun
kabizottság vezetője lettem. 
Aztán KISZ-bizottsági tag is, 
a kerületi KISZ-bizottságnak

is tagja. Elégedetlen vagyok 
sok mindennel, ami az ország
ban és az egyetemen történik. 
Néha azt hiszem, hogy jobbít
hatok. Néha azt hiszem, hogy 
szükség van rám itt.

Találkoztam Dobák Mik
lóssal, Chikán Attilával, 
Kovács Sándorral, majd a 
KISZ akkori vezetőivel, majd 
a tanszéki kollektívával. E z  
o ly a n  m a g a s  m é r c e ,  a m e ly  
m e g e m e l i  a z  e n y é m e t  is . F e l
e m e lő , h o g y  m u n k a tá r s u k u l  
v á la s z to t ta k ,  rá  k e l l  s z o lg á l
n o m  — m a g a m  e lő t t  — a  b i 
z a lo m r a . L e g a lá b b is  é n  íg y  k é 
p e z e m  le  m a g a m b a n .

csak személyes utánjárással 
lehet elintézni. Minden apró- 
cseprő ügyben a villámhárító 
szerepét kell játszanom. Ál- 
ldndó kilincselést jelent mini
mális hatásfokkal az, hogy old
jam a tarthatatlan helyzetet, 
azt, hogy Törökbálinton, az 
egyetemista létnek nincsenek 
meg sem technikai, sem tar
talmi feltételei. Napi 2-3 óra 
munkát fektetek belé, nem 
számítva a közlekedést, de ez 
is kevés. Komolyan sem vesz
nek hivatalos helyen. Tulaj
donképpen ingyen szállásért 
vagyok ingyen munkaerő — 
nem tudom az ösztöndíjamból 
az albérletet megfizetni, de 
így többszörösen is ráfizetek.

Tudományos ösztöndíjas va
gyok — sajátos konstrukció 
ez. Utána bizonytalan a he
lyem, tőlem független, hogy

lesz-e esetleg státusz nekem. 
Órákat tartok — nagyon ta
nulságos és nagyon komolyan 
készülök, hiszen én nem vol
tam ipar szakos. Aztán tanszé
ki könyvtáros is vagyok most 
éppen, aztán a közélet, a ma
gánélet — a saját teljesítőké
pességem határáig és azon túl. 
Ezért is támolygok néha fél
álomban. így látom mástól is 
a környezetemben'. 'Távol áll
nak a politikai ambíciók tő
lem, mégis csinálom, mert a 
tanszéken, a KISZ-ben — bol
dogulásuk rovására — többen 
mások is ezt teszik. Nem is te
hetek mást — ebbe az érték
rendbe tudok kapaszkodni. S 
mert sok méltánytalanságot 
látok. És persze gmk-zom is, 
mert valamiből meg is kell él
ni. És azért csavargók — szín
házba, külföldre —, jól érzem 
néha magam én is.

No és Törökbálint. Törökbá
lint 15 éve átmeneti állapotnak 
számít, s úgy érzem, a kutya 
se törődik vele. Tisztázatlanok 
az illetékességi viszonyok, a 
problémák kezelésének nincs 
bejáratott módja, mindent

Ezt nem magam miatt mon
dom, n e  is  í r d  m e g , k é r le k .  És 
épp az ilyen dolgok miatt, 
mint a törökbálintiak helyzete 
és az illetékesek hozzáállása, 
veszek részt a politikában.

Bár apám párttitkár, kifeje
zett ideológiai, politikai töl
tetet nem hoztam. Politikáról 
otthon nemigen beszélünk. 
Csak amit szüleimtől látok, 
ahogy élnek, ahogy dolgoznak, 
az hathatott rám.

A párt céljával egyetértek. 
De egyre inkább úgy látom és 
tudom, hogy ezzel a struktúrá
val, ilyen működéssel, ezekkel 
a módszerekkel, ami ma ta
pasztalható, célját nem érheti 
el. Sokáig úgy véltem, hogy ta
lán belülről én is tudnék vala
mit változtatni a cél érdeké
ben. De ma már egyre kevésbé 
bízom ebben. Nem tartom elég
ségesnek a változtatások, de
mokratikus reformok ütemét. 
Nemcsak e cél, hanem e  v á l 
to z ta tá s ,  a la k í tá s  érdekében is 
dolgozom a KISZ-ben.

A képviselőjelöltté való 
ajánlásomról. . .  Csak azért 
vállaltam el ezt Is, mert hi
szem, hogy nem a konstrukció 
a hibás, hanem a politikai kör
nyezet, amelyben működik és 
akije  és q h o g y a n  jpyköttetik. A 
parlament működhetne értel
mesebben is, a parlamenti de
mokrácia ellensúlyt, kontrollt 
jelenthetne a hatalomnak. A 
történelem során hosszú távon 
sose szolgálták a haladást a 
kézi vezérlésű, direkt irányí
tású, diktatórikus formák. Rö
vid, kiélezett történelmi szaka
szokban — elfogadom. De ma 
már nem táncol kötélen a ha
talom, az ország. Ma már a 
politikai intézményrendszer, a 
demokrácia számottevő fej
lesztése nélkül más területen 
sem lehet előrelépni.

Lehet, hogy túlságosan naiv 
vagyok, de én példaszerűen, 
felelősséggel szeretnék — ha 
esetleg odakerülök — a Par
lamentben állást foglalni, 
szavazni. Nem tudom, minden 
képviselőnek eszébe jut-e két 
büfészünet közt, hogy most a 
jövő nemzedék létfeltételeit 
eldöntő törvényekről szavaz. 
Nem tudom, mindenkinek 
eszébe jut-e, kit is képvisel. 
Én mindenképpen a nyilvá
nosság legnagyobb biztosítá
sával, a választóim között az 
egyes ügyekben kialakult kon
szenzust képviselném, vagy 
azt, hogy ebben és ebben a 
kérdésben nincs konszenzus.

Csak tisztességgel, felelősen 
érdemes csinálni ezt is. Nem 
ennél vagy annál tisztessége
sebben, hanem: t is z te s s é g e 
s e n .”

B. Kiss Tamás

Zsubori Ervin:

Tavasz-szonett
lassan csontra-szikkad a föld csapzott csuhája 
a faggyal át- meg átszőtt sáros darócköpeny 
odábbmozdul nyújtózó ébredését várja 
széles háta fölé sarjad illatos föveny

zöld veríték üt ki a bokor-koponyákra 
oszlik a gally-hónaljakba fülledt éjszaka 
mint vásott kölyök lopott savanyú almába 
március testébe tép a hajnal tejfoga

halálszép jussára vár mi tél még itt maradt 
ájultan elterülve a zsibbadt kerteken 
s a langyos szél leomló hajfürtjei alatt

már a tavasz oszt parancsot gúnyos-szemtelen:
te nagyhangú! te mindent újrakezdő csapat!
állj most elém hadd lássam én mit kezdesz velem?

Orbán G yula:

H A Z A F E L E
z ü l lö t t  h a jn a l
m a g á n y o s  r é s z e g e k  k ö z ö t t
a z  á lo m b a  s z e n d e r ü l t  k ö r ú to n
m e g in t  e g y  n a p  e g y  ú ja b b
le h e t  h o g y  c sa k  a z  á l m o k a t  j á t s s z u k  to v á b b
és le h e t  h o g y  m á s h o l  v a la k i  m á s sa l
d e  m in d ig  k ív ü l  m a r a d v a
m in d ig  c s a k  ö n m a g u n k b a n

re g g e l m a jd  k is ö p r ö m  a c s i lla g o k a t  
a z ég  e ls z a k a d t  fá ty la  a ló l  
és  e l f e le j t e m  e z t  a p i l la n a to t  is 
m a g á n y o s  r é s z e g e k  k ö z ö t t  
z ü l lö t t  h a jn a lo n  
l é p te im  e lő l  i r a m o d ik  a z  ú t

SZŰCS JENŐ TÖRTÉNETI „EREDET”-KÉRDÉSEK ÉS 
NEMZETI TUDAT című írását közli a VALÓSÁG 1985/3. szá
ma: „Az 1945. év friss tavaszi reményeket keltett egyebek közt 
a történeti-ideológiai zavarok feloldására is. Sőt a remények 
ennél többre is jogosítottak: egyáltalán a tudatszerkezet mo
dern típusú felszabadulására a középkori eredetű, majd az 
újkori nacionalizmus által újratermelt historizmus uralma 
alól. . . .  Ehhez képest adva volt egy alaphelyzet, mely további 
két dátummal: 1947 és 1948—49 fejleményeivel teljes. Az^első 
a párizsi békeszerződés éve, a második a „fordulat éve” az 
egész térségben. Az első immár félreérthetetlenül szankcio
nálta az államkeretek 1920-ban létrehozott status quoját, a 
második viszont azt jelentette, hogy ezek az államok a jövő
ben közös cél, a szocializmus jegyében kerülnek közös neve- 
zore

. . .  Mármost kardinális kérdés — akár az elemi asszociá
ció szintjén is —, hogy

mi a z  a lé tező  m agyar nem zet,
mely önnön identitását tételezi, s éppen ennélfogva keresi a 
történeti folytonosságot és (a „nem azonosságban” is) az azo
nosságot. . ,

. . .  Ilyen nemzet azonban nincs. Még akár a magyar fel
fogás is azon alapul, hogy létezik egyfelől a magyar nemzet 
Magyarország állami keretei közt, másfelől vannak „magya
rok”. A Magyarok Világszövetsége például nem látszik vilá
gos és éles elvi distinkciót tenni a fenti értelemben vett nem
zet részei és ama szórványok, individumok közt, akik a vi
lág négy tája felé szóródtak szét. Ami nem éppen jól érinti 
azok indentitástudatát, akik körös-körül a határon túl törté
neti közösségként élnek. Még a magyar hivatalos szemlélet 
szerint sem létezik tehát egy olyan nemzet, amely a valóság
ban és magában a nemzeti tudatban létezik. . .

Ami állami és nemzeti identitás összefüggését — ponto
sabban Közép-Kelet-Európában éppen „nem összefüggését” — 
illeti,. . .  a problémát a sztálinizmust intázményileg az egesz 
térségben, a rákosizmus ideológiailag magyar vonatkozásban 
elfojtotta. A hetvenes évek óta a probléma nincs elfojtva, de 
megfogalmazásának nincs határozott karaktere sem. Márpe
dig amíg a fentebb vázolt értelmű magyar nemzet léte akar 
elvi szinten, akár a gyakorlat „összefüggéseinek” szintjén nem 
elég világos, addig egyrészt a nemzeti közérzet zavarával 
ilyen összefüggésben is számolni kell, másrészt. . .  nem lehet 
elvárni, hogy például az államalapítás motívuma egeszseges 
módon lendüljön át a korábbi „ideologikusain” zavart térből a 
történeti identitástudat tiszta terébe. . .

Lenyűgöző interjút talál az olvasó a TERMÉSZET VILÁ
GA 1984/12. számában, amelyben GYARMATI ISTVÁN aka
démikus válaszolt STAAR GYULA kérdéseire: „Az emberise^ 
az alapkutatások támogatására (laboratóriumokra, műszerek
re, tudósak fizetésére stb.) eddig annyit fizetett ki, amennyil 
a világ ipara ma tíz nap alatt megtermel. . .  Ha nem emelt« 
volna ilyen szintre az alaptudomány az ipart és a mezőgazda
ságot, ha azok megrekedtek volna pl. a népvándorlás korá
nak megfelelő íotkon . . .  akkor ma száz ember közül_ 99 lasst 
éhhalálát szemlélhetnénk végig tehetetlenül. Ezek után kérde
zem: ki tart fel kit? Igaz-e az, hogy a közvetlen termelésber 
részt vevők tartják el az alkotó értelmiséget, beleértve ebb< 
a kategóriába nálunk — és más jobb helyeken — a vezetoke 
ís. -A fenti-és számos -más- adat is inkább azt bizonyítja, hogy í  
közvetlen termelésben részt vevő ma több értéket fogyaszt 
mint amennyit — önmagának tulajdoníthatóan term el... Ide
je lenne már, ha a társadalmak vezetői sok ember számán 
megmagyaráznák, hogy nincs jogalapjuk igényeik fokozására 
ugyancsak fehér kezű vezetőkkel együtt lenézze. . .  Nem bún 
csak hiba, hogy a tömegeknek ma már szinte minden társa
dalmi rendszer beígéri az életszínvonal-emelkedést, miköz
ben éppen az az értelmiség kap igen keveset, ame ynek szel
lemi munkája nélkül a beígért életszínvonal biztoüthatattan 
Úgy gondolom, hogy mindazokat az embereket, akik tudósai
kat, tanáraikat, mérnökeiket, orvosaikat stb. leb.<osüUk, ie. 
kellene világosítani arról,. . .  hogy valamiféle

őskori é le tszínvonal 

fe le lne  m eg a z  ig azu kn ak!
Amikor azonban a közel analfabéta a Mercedeséből vagy sok 
milliós villájából nézi le az értelmiséget,. . .  akkor övön alul 
üt. Az a társadalom, amelyik ezt sokáig, tűri, az előbb vagy 
utóbb olyan kaotikus állapotba jut, amelynek végső kimenete
le kiszámíthatatlan. . .  Ma egyetlen társadalom sem becsüli 
meg úgy az alkotó értelmiséget — kivéve éppen annak leg
becstelenebb részét, a hadiiparnak dolgozókat —, amennyit az 
hasznos társadalmi munkája alapján megérdemelne. Ránk 
nézve csak az a szomorú, hogy közel 40 évvel ezelőtt bíztunk 
abban, hogy nálunk reálisabb lesz az elosztás. Sajnos, általá
ban igaznak tűnik, hogy az embert emberré tevő értelemnek a 
legkisebb a piaci kereslete és árfolyama az egész világon. . ,  
A harmadik gazdaságban, azaz a korrupciók, a borravalók, a 
csúszópénzek, adócsalások gazdaságában a hírek szerint évente 
kb. 100 milliárd forint forog. Könnyű kiszámolni, hogy ennek 
az erkölcstelen pénzmennyiségnek a . . .  feléből minden értel
miségi fizetését, de még az alacsony nyugdíjakat is megdup
lázhatnák . . . ”

A „JÓ VILÁG” címet viseli a bölcsészindex — ezúttal másod
ízben megszerkesztett — antológiája. Ebben olvasható P. LE- 
KOV: NÉZZÜNK SZEMBE A REALITÁSOKKAL című OP
TIMISTA KIÁLTVÁNYA: „A Két világrendszer élesedő har
ca közepette se feledkezzünk meg a Kommunizmusról! Mond
juk meg, írjuk le, milyennek szeretnénk! Ismerjük-e még egy
általán a vágyainkét? Tudunk-e még többet, mint kolbászt 
kívánni, ha eljön a tündér, hogy három kívánságunkat tel
jesítse? Próbáljuk meg! Kíséreljük meg magunk elé idézni 
Utópiát — azit a helyet, amely sehol sincs ugyan, de akkor is 
a legjobb hely, ami ember számára elképzelhető. Vajon ké
pesek vagyunk-e rá? . . .  Világválság van ezredvégi, apokalipti
kus hangulat. A művészeket megbabonázta az atombombafelhő 
szépsége. Van-e az utópia eszményének itt és most realitása? 
Az utópia eszméjének csak itt és most van realitása.

K om m unizm ust, de  m ost rögtön!
Már most — nem holnaptól kezdve, most, azonnal — úgy kell 

élnünk, mintha Utópiában élnénk. . .  A kommunizmus nem 
akkor jön el, ha a kapitalizmust tönkrebombáztuk, hanem 
most. Most kell úgy élnünk, ahogy Utópia polgárai élnek. Azé 
az Utópiáé, amelyről egyet biztosan tudunk. . .  : ott nincsen 
cél, amely emberhez méltatlan eszközöket szentesíthetne. . .  A 
holnap a két világ harca lesz. E harc során bármikor megtör
ténhet, hogy a szolgák és szolgálatok világa gondoskodik az 
egy és oszthatatlan_ világ pusztulásáról. Akkor nem lesz hol
napután. Akkor Utópia nem jön el. De ha mégsem lesz pusz
tulás — amit el kell hinnünk, máskülönben puszta logikai le
hetőség marad — akkor lassanként a határokat eltörlik, a 
börtönöket lebontják, s mi belépünk a holnaputánba. Erről 
a holnaputánról van szó. amikor feltesszük a kérdést: Milyen 
lesz Utópia világa? A szabadság birodalma lesz, s ma még 
messze járunk attól, hogy felfogjuk, mit jelent ez ..

Molnár Gabriella



Társasutazás (R)evolúció
Rendhagyó társasutazáson 

vett részt G a z d a g  G y u la  ren
dező, R a g á ly i  E le m é r  opera
tőr és F é k  G y ö r g y  hangmér
nök. A  C o o p to u r is t  A u s c h w i t z 
b a  lá to g a tó  c s o p o r t já t  k ís é r 
t é k  e l ú t ju k o n .

Félig gyerekfejjel, gimnazis
taként szüleimmel j ó m a g a m  is 
j á r ta m  o tt. A haláltábort ma 
is szögesdrót veszi körül, ka
puját nem rombolták le, ba
rakkjai múzeumok. A  k e m e n 
ce , a g á z k a m r a , a z  e m b e r i  b ő r 
b ő l k é s z ü l t  lá m p a e r n y ő k ,  a 
h a j t in c s e k ,  fo g a k  lá tv á n y a  n a 
p o k ig  s o k k o l t .  Óránként fil
met is vetítenek, de ennek 
megtekintésére már nem volt 
erőnk. Elég volt a borzalmak
ból, a döbbenetből. Ez volt 
lengyelországi utunk utolsó ál
lomása. Kocsiba ültünk, men
tünk' haza. Útközben arra gon
doltam, hogy so k  s z á z e z e r  e m 
b e r  é le té n e k  v is z o n t  e z  a tá 
b o r  v o l t  u to ls ó  s z a k a s z a .

★
Gazdag Gyula filmjében a 

kamera nagyon rövid ideig 
időzik a barakkokban. A z  u ta 
z á s  r é s z tv e v ő in e k  v is e lk e d é s e ,  
b e s z é lg e té s e i  b iz o n y o s  s z e m 
p o n tb ó l  s o k k a l  m e g r á z ó b b a k ,  
m i n t h a  p u s z tá n  a  h a lá lg y á r 
tá s  m á r  m e g v á l to z ta th a ta t la n  
e r e d m é n y é t  ö r ö k í te n é k  m e g .  
U g y a n is  A u s c h w i t z o t  jó v a l  
m e g e lő z ő , s a  tá b o r t  tú lé lő ,  m a  
is  lé te z ő  l e lk i  g u b a n c o k ,  e lő 
í t é l e t e k  is  f e l s z ín r e  k e r ü ln e k .

A  mi utazásunkból ma is 
emlékszem egy jelenetre. 
Ausohwitztól pár kilométerre 
egy Wartburg vezetője levette 
a DDR országjelzést. „ A  f i l m 
b e n  a  le n g y e l  id e g e n v e z e tő  
n é m e t ü l  k e z d i  e l a tá b o r t  „ b e 
m u t a t ó ’’ m o n d ó k á já t .  K in e k  
a k a r ta  le í r n i  a  s z ü r n y ű s é g e -  
k e t?  A z o k n a k ,  a k ik  m in d e z t  
á té l t é k ?  G y o r s a n  m e g k é r té k ,  
h o g y  m in é l  k e v e s e b b e t  b e s zé l
j e n ,  s  n é m e tü l  e g y  s z ó t  s e m .

M it  í r h a tn á n k  m e n ts é g ü l  a  
n é m e t  n é p  v é d e lm é b e n ?

A film elején egy, negyven 
éve rendszeres orvosi kezelés
re szoruló, s ezért a társasúton 
részt venni nem tudó id ő s  
h ö lg y  m e s é l i  e l ú j já s z ü le té s é 
n e k  tö r té n e té t .  M e n g e le  „ d o k 
to r ” (ma is él Paraguayban) a 
sorakozón személyesen v á lo 
g a t ta  k i  a h a lá lb a  m e n ő k e t .  
Meztelenül kellett elé állniuk a 
nőknek is, s azok, a k ik n e k  a  
t e s te  n e k i  n e m  te t s z e t t ,  a g á z 
k a m r á k b a  k e r ü l t e k . .  A töb
biek, a még egészségesek él
hették pár hétig. Akkor a be
szélő még fiatal volt, csak a 
melle alatt, az emberi zsír
ból készült szappan okozta 
seb miatt nem lehetett esélye. 
Mengele jobbra intett, tehát a 
gázkamra lett volna a sorsa. 
Egy fiatal német SS-tiszt ek
kor rongyot adott neki, hogy 
törölje le a gennyet, s mond
ta, álljon vissza a sorba még 
egyszer. Ö is a fejével játszott. 
Másodszor már balra intett 
Mengele. Pár pillanattal ké
sőbb egy halálba induló idő
sebb nő is kért újabb lehető
séget ugyanattól a katonától. 
És ugyanaz az ember lőtte le 
habozás nélkül. A  tá b o r b a n  a z  
é le t  fa r k a s tö r v é n y e i  m é g  k e 
m é n y e b b e n  é r v é n y e s ü l te k .  Az 
idősebb nőnek másodszorra 
sem lett volna esélye. A  k a 
to n a  a  m a g a  é le té t  is  m e n te t 
te .

Írjam le ezt a történetet? 
Megértik-e az egykori tábor
lakók, mit akarok ezzel mon
dani? Vagy arra gondolnak, 
gondolhatnak csak, hogy egy 
német lelőtte az asszonyt? í r 
j a m  a z t ,  h o g y  M e n g e le  n é m e t  
á l la m p o lg á r  v o lt ,  d e  n e m  n é 
m e t ,  h a n e m  s z ö r n y e te g ?  A z t ,  
h o g y  m in d e n  m e g s z á l l t  á llagú
b a n  h a ta lo m r a  j u to t t a k  a s z ö r 
n y e te g e k ?  Azt, hogy az embe
rek idegenkedtek a Mástól, a 
Másságtól, s ezt kritikus hely
zetben az uralmon lévő kirá
lyok, kormányok, pártok már 
évszázadok óta oly gyakran 
kihasználják? P r ó b á l ja m  a z t  
é r z é k e l te tn i ,  h o g y  a tö r té n e 

l e m  so r á n  a n a g y h a ta lm a k  
s z e r e z te k  é p p e n  e lé g  s z é g y e n 
fo l to t ,  a n é m e t  v e z e té s  „ c sa k ” 
— a  t e c h n ik a i  fe j lő d é s  e lő re 
h a la d tá v a l  — k o r s z e r ű s í te t te ,  
n a g y ü z e m iv é  t e t t e  a g y i l k o 
lá s t?  Í r ja m  a z t ,  h o g y  m in d e n  
h á b o r ú t  k ö v e tő  „ b é k e k ö té s ” 
ú ja b b  v é r o n tá s h o z  v e z e te t t?  
Találgassunk, ha esetleg nem 
Németország veszít az I. vi
lágháborúban, akkor egy má
sik vesztes országban alakul ki 
a fasizmus?

A z o k ,  a k ik  a  tá b o r o k b a n  
v o l ta k ,  a k ik  h o z z á ta r to z ó ik a t  
v e s z t e t t é k  e l, n e m  a h a ta lm a t,  
n e m  a z  ő r ü l t  p ro p a g a n d a g é p e 
z e te t ,  h a n e m  a n é m e te k e t  g y ű 
lö lik ?  Velük azonosítják a 
bűnöket? De n e m c s a k  a n é m e 
t e k e t  k e l l e n e  „ m e g v é d e n ü n k ”, 
d e  m in k e t ,  m a g y a r o k a t  is?

A  hatvani gyűjtőtáborról, a 
vagonírozásról beszél egy túl
élő:

„Utöttek-vertek minket a 
magyarok! Nem tudom honnan 
tanulták, biztos a németek
től.” M e g tu d o m , h o g y  K ő s z e 
g e n  is  v o l t  g á z k a m r a . „ Ig e n ,  
M a g y a r o r s z á g o n  is v o l t  g á z 
k a m r a .” — h a n g s ú ly o z z a  e g y  
id ő s  h ö lg y . M e g é r te m , s m i t  
m o n d h a tn é k  n e k i?

Azt, hogy Magyarország 
megszállásáig nem volt depor
tálás? Azt, hogy hány lengyel, 
francia menekült kapott ná
lunk menedéket? Azt, hogy 
1943-ban Magyarországon 
megjelent lengyel lapokban 
írták, hogy már csak egy or
szág, Magyarország áll ki a 
lengyel ügyért? A z t ,  h o g y  a 
n y i la s o k  n e m  m a g y a r o k  v o l 
t a k ,  h a n e m  e g y  n e m z e tk ö z i  
s ö p r e d é k  m a g y a r  s z á r m a z á s ú  
ta g ja i?  A z t ,  h o g y  a  m a g y a r  
k is k a to n á k n a k  s e m  v o l t  s o k 
k a l  jo b b  a h e ly z e tü k  a lö v é s z 
á r o k b a n ?

Valami hasonlót akartam 
mondani máskor is. Nemrég 
holtfáradtan e g y  „ é r te lm is é g i” 
b e s z é lg e té s  k ö z e p é b e  c s ö p p e n 
t e m  be. K é t  f ia ta l  testvér egy
más szavába vágva é p p e n  a 
m a g y a r o k  h á b o r ú s  b ű n e it  
r é s z le te z te ,  ta lá n  m á r  k é j j e l  
is . (U g y a n ő k  k é s ő b b  a  m a i I z 
ra e l p o l i t i k á já n a k  h e ly e s s é g é t  
e c s e te l té k  . . . )  A z  ő  s z e m ü k b e n  
ta lá n  a m a g y a r  a  l e g h i tv á 
n y a b b  n é p ?  D e  n e m  m a g y a 
r o k  ő k  is?  N e m  i t t  é ln e k  o t t 
h o n ?

„Még a madár sem piszkít 
saját fészkébe!” — akartam 
üvölteni nekik, mégis c s e n d e 
s e n  k is o m fo r d á l ta m  a k o n y h á 
ba. Aztán egyre többen gyűl
tünk össze itt.

A már említett idős hölgy 
elmondja egy kórházi „élmé
nyét” is. Egyik betegtársa Hit
lert dicsőítette: csak egy bűne 
volt, nem végzett alapos mun
kát . . . Vitatkozott volna a fe
lelőtlenül fecsegő vei? A vita 
hevében még megfojtja, s aki 
ezért öl, azt elmegyógyintézet
be zárják. Kiment a kórterem
ből szó nélkül ő is.

V id é k i  r a b b i  b e szé l  a rró l, 
h o g y  a háború után egyre 
csökken hitközségük létszáma. 
A z  id ő s e b b e k  — akik megma
radtak — m e g h a ln a k ,  a  f ia ta lo k  
p e d ig  h i te t le n n é  v á l ta k ;  h is z e n  
v a n - e  i s te n ,  h a  m e g e n g e d te  
e z t  a  h o lo c a u s to t . Emlékszem, 
pár éve r é s z t  v e t t e m  é n  is  i z 
ra e lita  i s t e n t i s z t e le t e n  P é 
c se tt . Kíváncsi voltam, de a 
kapuban még bizonytalanul 
megkérdeztem, b e m e h e te k - e  
é n  is?  Az idős bácsi meg
nyugtatott; b á r m ily e n  h i tű t  
s z ív e s e n  lá tn a k .  Beszélt arról, 
hogy a zsinagógának azért 
van egy emelete is, mert va
lamikor ez volt a nők helye. 
Később a háború után a nők 
az egyik, a férfiak a másik ol
dalon ültek — a földszinten. 
Most már o ly a n  k e v e s e n  v a n 
n a k ,  h o g y  legtöbbször nőm is 
a zsinagógában, hanem e g y  
k is  im a h á z b a n  ta r t já k  a z  i s 
t e n t i s z t e le t e t  . . .

Valaki mondja a filmen: 
„Pestről nem vittek el sok 
zsidót...” (Úristen, de félek 
leírni ezt a szót...)  Igen, é n

Bognár Károly:

A lo m
Ujjával kört rajzolt a levegőbe 

Rá szemeket, szájat, orrot 
Ekkor a kör megszólalt: Szeretlek 
De ő tudta, hogy ez csak álom.

is  c sa k  a  fő v á r o s b a n  ta lá lk o z 
ta m  a „ z s id ó k é r d é s s e l”. Bará
tomtól — ő is szakállas — 
k a p ta m  e g y  g y ö n y ö r ű  k a la p o t.  
Nagyon tetszett, elkunyeráltam 
tőle. „Tudod, m ik o r  r a j ta m  
v o lt ,  g y a k r a n  é r e z te m  a n t i 
s z e m ita  g y ű lö le te t  a z  e m b e r e k  
s z e m é b e n ” — m e s é l te .

Aztán, amikor én is elkezd
tem tiordani, ismerőseim közül 
többen megjegyezték: „ Jó l á ll 
a  k a la p ,  d e  n e  h a r a g u d j ,  ú g y  
n é z e l  k i  b e n n e ,  m i n t  e g y  z s i 
d ó . . . ” Néha tréfásan: „Nem 
magyarosítottad a neved Ro- 
senbergről Rózsába ?" Mikor 
már vagy húsz embertől kap
tam hasonló visszajelzést, már 
g o n d o lk o d n i  is  k e z d te m  r a jta :  
n e m  h o r d o m  a k a la p o t,  v a g y  
le v á g o m  a s z a k á l la m a t .

—  Hülye vagy, akkor meg 
azt hiszik, hogy azért vágod 
le, hogy letagadd, hogy zsidó 
vagy, pedig nem is vagy az — 
óvott valaki.

Egy ideje újra nem törődöm 
ezzel, hiszen akkor én is el
fogadnám a játékszabályokat. 
T é n y le g  n e m  tö r ő d ö m  v e le ?  
T u d o m - e  m a g a m  fü g g e t l e n í t e 
n i  a k ö r n y e z e t tő l?

„Azért hoztam el a kislá
nyomat, hogy valahogy érezze 
át, mit jelent zsidónak lenni. 
Nem vagyunk különösebben 
vallásosak, mégis fontosnak 
éreztem ezt. Aztán visszájára 
sült el minden. N e m  a k a r ja ,  
h o g y  „ s z e r e p e l je n ” f i lm b e n ,  
n e h o g y  m e g tu d já k  a z  i s k o lá 
b a n , h o g y  ő  z s id ó . S z é g y e n l i .” 
— m o n d ja  e g y  n ő i  h a n g  a 
f i lm b e n .

ö  azért vett részt a társas- 
utazáson? A többiek miért za
rándokoltak el egykori meg
aláztatásuk színhelyére?

„Miért is jöttem el” — zo
kog az idős néni a hordágyon, 
aki rosszul lett Auschwitzban. 
Oda akarják adni neki a tás
káját, mire ő: „Nem kell ne
kem a táska! Csak egy zseb
kendőt adjanak! Haza aka
rok menni!”

V o lta k ,  a k ik  a z é r t  u ta z ta k

S o k  s z á z  k i lo m é te r t ,  h o g y  ősi
s z o k á s  s z e r in t  k ö v e t  h e ly e z z e 
n e k  e l i s m e r ő s e ik  s ír já n .  (?) 
V o lta k ,  a k ik  a zé r t ,  h o g y  k i k e 
r e s s é k  r o k o n a ik  n e v é t  a s o k 
s o k  m á r v á n y tá b la  k ö z ü l .  (? )  
Voltak, akik azért, h o g y  m o s t  
m á r  e g y ü t t  fo g a lm a z z á k  m e g :  
h o g y  tö r té n h e te t t  e z  m e g ?  Ho
gyan tűrhették, hogy a vágó
hídra hajtsák őket?

H o g y  e s h e te t t  m e g  e z?  — 
kérdezem én is. „ A z  e le jé n  n e m  
tu d h a t tu k ,  aztán már egyre 
inkább sejtettük” — mondják 
a résztvevők, és mondom én 
is. Igen, k é s ő b b  m á r  t u d h a t tu k  
m i  le s z  a s o r s u n k  a táborok
ban, s tudhattuk, mi vár ránk 
értelmetlenül a frontokon. 
M ié r t  n e m  c s e le k e d tü n k ?  
T a lá n  a tú lé lé s  ro s s z  r e f le x e  
d o lg o z o t t  b e n n ü n k ?  Ha ki
törsz, megszöksz, golyó vár 
rád? T a lá n  m e g ú s z o d , ha ma
radsz a táborban, a lövész
árokban? Ig e n , h a  m in d e n k i  
f e l lá z a d t  v o ln a ,  s o k k a l  k e v e 
s e b b e n  h a l ta k  v o ln a  m e g  — 
m o n d o m  én . „ K ö n n y e n ” b e 
s z é le k ,  m e r t  s z e r e n c s é r e  e z t  a 
k o r s z a k o t  n e m  é lh e t te m  á t. 

★
N e m  i r ig y le m  a z  a lk o tó k a t  

a z é r t  a h á r o m  n a p é r t , amit a 
társasúton, azokért a hetekért, 
amit a vágóasztal mellett 
töltöttek. M e g v is e li  a z  e m b e r t  
a z  a z  e g y  óra  is, amit a d o k u -  
m e n t u m j i l m  a la t t  é re z . Meg
próbáltatásaik azonban nem 
voltak hiábavalóak. Nagyon 
b e c s ü le te s ,  t is z te s s é g e s ,  fo n to s  
f i l m e t  k é s z í te t te k .  Végig a 
háttérben maradtak, Gazdag 
Gyula csak pár másodpercre 
tűnik fel a vásznon. Csak a 
társasutazás többi résztvevője 
beszél. A kamera rögzíti a 
drámai fordulatokat, a várat
lanul kitörő érzelmeket is, 
mégsem tűnik úgy, hogy egyé
ni sorsokban vájkál. K ö zö s  
f á jd a l m u n k  a m e g tö r té n te k ,  és 
k ö z ö s  ü g y ü n k  az, h o g y  so h a  
n e  fo r d u l jo n  e lő  tö b b e t  h a 
so n ló  tra g é d ia .

Rózsa Iván
M é g  e g y  lé p é s

jj-í égóta várt, régóta érlelő* 
dő produkcióval lépett a 

közönség elé az idei fTimsZém- 
lén K o v á c s  A n d r á s :  A  v ö rö s  
g ró fn ő v e l , amelyben a főleg 
történelmi filmjeiről ismert 
rendező Károlyi Mihályné 
Andrássy Katinka regényes 
életútjának a századfordulótól 
1919-ig terjedő szakaszát ele
veníti fel. A z  ö t le t  m e g s z ü le 
té s é tő l  a  b e m u ta tó ig  e l te l t  
h o s s z ú  id ő  n e m  á r to t t  m e g  a 
m ű n e k :  m in d e n  r é s z le té b e n  
g o n d o sa n  k im ű v e l t ,  m ű v é 
s z ie n  p r e c íz  m u n k a  le t t  b e lő 
le , s  e z  e g y a r á n t  é r d e m e  a 
s tá b  ö ss ze s  ta g já n a k ,  k i v á l t 
k é p p  p e d ig  a  r e n d e z ő n e k ,  és a 
k é t  fő s z e r e p lő n e k ,  B á s t i  J u l i 
n a k  és B á c s  F e r e n c n e k . A fő 
kérdés, ami óhatatlanul felme
rül, a témaválasztás kérdése: 
m ié r t  K á r o ly in é t ,  és m ié r t  n e m  
K á r o ly i  M ih á ly t  v á la s z to t ta  a 
tö r té n e t  fő h ő s é ü l?  Talán azért, 
m e r t  a v ö rö s  g ró fn ő  v o l t  v a 
ló b a n  K á r o ly i  „ ro ss z” le lk e ,  
t e t t e i n e k  v é g s ő  m o z g a tó r u g ó 
ja ?  A  film egyik erénye, hogy 
leszámol ezzel a többnyire ko
rabeli arisztokrata körökben 
terjedő és később onnan szét
áradó legendával, mint ahogy 
több másikkal is (pl. azzal, 
amely szerint 1919. március 
21-én Károlyi önként adta 
volna át a hatalmat a Tanács
kormánynak). Nem ez a jó 
válasz tehát, hanem a követ
kező: egyrészt a feltartóztat
hatatlanul a forradalom felé 
vágtató történelem napról 
napra sebesebben változó, vi
haros környezetében és a 
legnemesebb emberi érzelmek 
síkján K á r o ly i  M ih á ly  és 
A n d r á s s y  K a t in k a  é le te  o ly 
a n n y ir a  ö s s z e fo n ó d o t t ,  h o g y  
e g y i k ü k  s o r s á n a k  a b e m u ta 
tá sa  ó h a ta t la n u l  a m á s ik é  is 
e g y b e n , tehát ebben az érte
lemben ennek a kérdésnek 
nincs értelme; másrészt Ko
vács András nem pusztán, s 
különösen nem hagyományos 
történelmi filmet akart készí
teni. E g y  n a g y m ú l tú  c sa lá d  
a r is z to k r a ta  le á n y a  é r z e le m -  
és é r té k v i lá g á n a k  t i to k z a to s  
m e z s g y é jé r e  m e r é s z k e d e t t ,  
m é g h o z z á  é r tő  m ó d o n . Azt 
vizsgálta, hogy h o g y a n  v e z e 
te t t  e l A n d r á s s y  K a t in k á n a k ,  
a z  O s z t r á k — M a g y a r  M o n a r 
c h ia  e g y ik  m e g a lk o tó ja ,  g ró f  
A n d r á s s y  G y u la  u n o k á já 
n a k  a z  ú t ja  e g y  m o n a r c h ia -  
és a r is z to k r a ta e l le n e s  fo r r a 
d a lo m m a l,  ső t  a T a n á c s k ö z tá r 
sa sá g g a l v a ló  a zo n o s u lá s ig ?  S - 
milyen szerepe volt ebben an-

vöröó
nak a forró szerelemnek, 
amely őt Károlyi Mihályhoz 
fűzte, és amely csak hosszú 
küzdelmes „szívpárbaj” és 
sok-sok csalódás után vezetett 
betel j es üléshez ?

Ennek megfelelően a kétré
szes film k é t fa j t a  t ö r té n e le m 
id é z é s  s a já to s , s z e r v e s  eg~ysé- 
ge, melyben a történelmi film 
és a szentimentális szerelmi 
történet egysége is megvalósul. 
A z  e lső  r é s z b e n  a h a n g s ú ly  a z  
i f j ú  g r ó fk is a s s z o n y  s z e l le m i  és 
é r z e lm i  fe j lő d é s é n e k  b e m u ta -

és emancipált női öntudatá
nak kibontakoztatásával már 
megkezdődött, első látásra be
leszeret a külsőleg is rendkí
vül vonzó Károlyiba. A ka
maszkort még éppen csak el
hagyó, szigorú szellemben ne
velt ifjú úrilány lángoló sze
relme a sokkal idősebb, 
érett férfi iránt, aki — gőgös 
arisztokratatársaival szemben 
— m e g é r t i  és m é l tá n y o l ja  a  
lá n y  ö n tu d a to s ,  s z e l le m ile g  
ig é n y e s  é r té k r e n d s z e r é t .  Amit

Károlyi Mihály képviselőtársai körében

fásán v a n . A z  arisztokrata 
életmód tipikus színhelyei vál
togatják egymást, főúri kasté
lyok, bálok, vadászatok, ahol a 
történelem látszólag marginá
lis jelenség: kedélyes dialó
gusokban, becsukott szobaaj
tók mögül kihallatszó viták
ban, jelenik meg, kellőképpen 
megszűrődve a konzervatív 
arisztokrata miliő csalóka 
szemüvegén. Az érzelmi és 
történelmi szféra összefűződé- 
se Károlyi gróf színrelépésével 
kezdődik meg, kinek nemcsak 
politikai, szellemi magatartá
sa üdítő jelenség abban a vé
gét járó k. u. k. világban, ha
nem humánus, meleg, meg
nyerő egyénisége is. B á c s  F e -  
r e n c r e  ú g y  i l l i k  e z  a s z e r e p ,  
m in th a  r á ö n tö t té k  v o ln a . And
rássy Katinka, kinek környe
zetétől, családjától való eltávo
lodása szellemi igényességének

az előbb Bács Ferencről mond
tam, most megismételhetem 
Básíi J u lir a  vonatkoztatva: a  
m a g á b a fo j to t t ,  ö n e m é s z tö  é r 
z e lm i  v ih a r o k ,  a k e s e r ű  c sa 
ló d á so k  m e g je le n í t é s é b e n  é p p 
ú g y , m i n t  a z  é b r e d e z ő  r e m é n y ,  
m a jd  a b o ld o g  b e te l je s ü lé s  P il
la n a ta ib a n  b r i l iá n s á n  já ts s z a  
s z e r e p é t .

A  fő h ő s  s z e l l e m i- é r z e lm i  
f e j lő d é s e  e g y b e e s ik  a  m o n a r 
c h ia  v á ls á g á n a k  k ié le z ő d é s é 
v e l ;  a z  id ő  e lő r e h a la d tá v a l  
m ó d o s u l a té m a  m ű v é s z i  k e z e 
lé s m ó d ja  a z  a tö r té n e le m -  
id é z é s fo r m á ja  is.- Egyre heve
sebb viták, parlamenti beszé
dek hangzanak el, híres törté
nelmi alakok bukkannak fel, 
mint például J á s z i  O s zk á r ,  
a za z  a történelem megjeleníté
se közvetlenné válik. E kon
cepció a második részben vá
lik teljessé, amikor időnként

hagyományos történelmi filmet 
látunk: s o r ra  le p e r e g n e k  a 
jó l  i s m e r t  tö r té n e lm i  e s e m é 
n y e k ,  so rra  f e l v o n u ln a k  a  
k o r  i s m e r t  s z e r e p lő i:  T is za  
I s t v á n ,  J ó z s e f  fő h e r c e g , K u n f i  
Z s ig m o n d .  A történet hiteles
ségét a rendező egykorú film
részletek (például Kun Béla 
beszédéből) bejátszásával erő
síti. A történelem felgyorsuló 
hömpölygése és Károlyi Mi
hály ebben játszott vezető 
szerepe időnként eltereli a 
figyelmet feleségéről, illetve 
kettőjük kapcsolatáról, s ezzel 
m e g te r e m tő d ik  a z  e g y e n s ú ly  
a z  e s e m é n y e k e n  k e r e s z tü l , i l 
l e tv e  a  fő h ő s ö k  a la k ja in  k e 
r e s z tü l  l á t t a to t t  t ö r té n e le m  
k ö z ö t t ,  m é g p e d ig  ú g y ,  h o g y  
e g y ik e t  s e m  é r e z z ü k  s z u b je k 
t í v n e k .  Ezzel párhuzamosan 
gyorsul a cselekmény ritmu
sa, és felhevül, egyfajta forra
dalmi pátosszal telítődik az at
moszférája is, ám K o v á c s  
A n d r á s  ebben is kellő mérté
ket tart: fő h ő s e i  a t t i tű d jé h e z ,  
lá tá s m ó d já h o z ,  v a la m in t  s a já t  
m ű v é s z i  r e a l iz m u s á h o z  h ív e n  
k e r ü l i  a  h o m á ly o s ,  e x p r e s s z io 
n is ta ,  im p r e s s z io n is ta  v a g y  
s z ü r r e a l is ta  s z im b ó lu m o k  és 
e le m e k  h a s z n á la tá t ,  s  e z z e l  e l 
k e r ü l  e g y  t ip i k u s  m ű v é s z i  
c sa p d á t.

Ahogy a történelemben, 
úgy a filmben is, Károlyi Mi
hály fokozatosan kiszorul a 
hatalomból, s ezzel visszatér 
az első részben domináló té- 
makázelési koncepció egy 
„arisztokrata” család és köze
li barátai szemüvegén keresz
tül láthatjuk a kort, de ez már 
másfajta tükör és más is lát
szik benne. E g y  é r e tt ,  m in d e n  
k o r á b b i  á l lá s fo g la lá s a ik h o z  
k é p e s t  is  jó v a l  b a lo ld a lib b  
m e g g y ő z ő d é s ű ,  e s z m é n y e ib e n  
n e m , d e  m e g v a ló s u lá s u k b a n  
c s a ló d o tt  h á z a s p á r  k e s e r ű  
m o n d a ta in ,  c s e le k e d e te in  k e 
r e s z tü l  m e g n y i lv á n u ló  t ö r té n e 
le m . A  k a m e r a  a z  e m ig rá lá s  
s z o m o r ú  p i l la n a tá ig  k ö v e t i  a 
K á r o ly i  h á za s p á r  ú t já t ,  amely
re olyan nehéz szívvel szán
ta rá magát e két nagyszerű 
ember.

Mérhetetlenül sokat tettek 
hazájukért. Kovács András ez
zel a filmjével megkezdte az 
utókor adósságának a lerová
sát: olyan művészi alkotásba 
metszette Károlyi Mihály és 
felesége történetét, amely hoz
zájuk és a magyar filmművé
szet hagyományaihoz egy
aránt méltó.

Meleg József

i
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B ach és H ä n d el élő öröksége
3 0 0  éve SZÜIetett a zene kétóriása, Johann Sebas
tian Bach és Georg Friedrich 
Händel. Mindketten a barokk 
zene megújítói zeneszerzőként, 
s maguk is kiváló muzsikusok.

J. S. Bach 1685. március 21- 
én született. Szülővárosa, Eise
nach, bár kisváros, de a kö
zépkor óta a német szellemi 
élet egyik jelentős centruma. 
Már 1200 körül, I. Hermann 
órgróf idején a város felett ál
ló vár, a Wartburg a Minne- 
sängerek lovagi dalnokverse
nyeinek egyik fő színhelye. 
(Walter von der Vogelweide, 
Wolfram van Eschenbach ne
vét az irodalomtörténet mel
lett Wagner Tannháuserjéből 
ismerjük. Itt élte áldozatos, 
önfeláldozó életét II. Endre 
magyar király leánya, Erzsé
bet. 1521-től a várban talált 
menedéket Luther Márton, aki 
itt fordította le németre a 
Biblia Oj Testamentumát.

A Bach család már Johann 
Sebastian születése előtt elis
mert muzsikusokat adott a vá
rosnak és Thüringiának, s az ő 
fiai közül is többen zenésszé 
váltak: 200 év alatt a zene 
több mint száz Bachnak volt 
hivatása. S mégis, ha a Bach 
nevet halljuk, természetesen 
Johann Sebastianra gondo
lunk.

J. S. Bachnak nehéz ifjúsága 
volt. Alig 9 éves, amikor édes
anyját elveszítette. 10 hónap
pal később édesapja is meg
halt. A szenvedés és a halál 
megrendítő élménye rendkívü
li erővel szólal meg zenéjében, 
amely azonban a halálon győ
zelmet arató életet hirdeti. 
Életútját és zenéjét kitűnő mo
nográfiában elemezte a bachi 
zene nagy elemzője és megszó- 
laltatója.. Albert Schweitzer.

J. S. Bach 15 évesen az ön
maga erejéből való helytállást 
választotta, hogv ne legyen 
bátyja. Johann Christoph ter
hére. Lüneburgba ment, a St. 
Michaelis kórusában énekelt, 
majd csembalón játszott és or
gonáit. Tanulmányozta az or- 
gonaém'tést és a komnonálás 
mellett hangszertechnikai is
meretekre tettx szert. 1703-ban 
A.rnstadtban nyert orgonista 
állást. Arnstadt, Mühlhausenv 
Weimar, Köthen: a művészi 
csúcsra vezető út állomásai.

Művészete, alkotói pályája 
Lipcsében teljesedett ki, ahol 
1723-tól, 27 éven át, élete vé
géig a híres Tamás-templom 
karnagya, a Tamás-kórus ve
zetője. Neve, működése e vá
rossal forrt össze, alkotásai, 
életműve immár az egész vi
lágé.

A jelenlegi Bach-művek 
jegyzéke, a BWV 1050 művet 
tartalmaz, sajnos sok alkotása 
halála után elveszett.

Életének lipcsei szakaszában 
születtek Bach legnagyobb al
kotásai: összesen több mint 
300 egyházi kantátája közül 
mintegy 150-et Lipcsében írt. 
A 300-ból csak körülbelül 200 
maradt ránk. Világi kantátái 
közül említsük meg a „jó szán
tóvetőt” megörökítő Paraszt
kantátát, a kávé élvezete ins
pirálta Kávé-kantátát.

1729-ben adták elő először a 
lipcsei Tamás-templomban ha
talmas művét, a Máté-passíót, 
mely nemcsak a bachi életmű, 
hanem a világ zeneirodalmá
nak egyik csúcsa. A szenvedés
történet a legmegrázóbb erővel 
e műben szólal meg. A Máté- 
passió mellett híressé vált Já- 
nos-passiója is. Oratóriumai 
közül kiemelkednek a Kará
csonyi és a Húsvéti oratórium.

Bach élére áll a kor hang
szertechnikai új vívmányai 
bevezetésének, a modern zon
goraépítés és -hangolás adta 
lehetőségek új távlatokat nyi
tottak, melyeket először ő ak
názott ki a Wohltemperiertes 
Klavier-ban, az „okulásul fele
barátaink s a tanulni vágyó if
júság haszálatára” írt prelú
dium és fúga sorozatban.

1747-ben J. S. Bach Berlinbe 
utazott, II. Frigyes porosz ki
rály udvarába, ahol egyik fia, 
Carl Philip Emmanuel csellis
taként, udvari kamarazenész
ként működött. A nagy 
Bachot Potsdamban fogadja a 
király, maga ad neki témát, a 
B—A—C—H-t, melyre a mes
ter rögtönöz, s később ennek 
nyomán született a „Zenei 
áldozat”, a „Musikalisches 
Opfer”. Szeme világát két ope
ráció sem tudta megmenteni, 
fokozatosan megvakult. Utolsó 
művét, „A fúga művészetét” 
már nem tudta befejezni. 1750-

ben, 65 évesen ragadta el a 
halál.

Néhány héttel J. S. Bach 
előtt, 1685. február végén szü
letett G. F. Händel, a nagy 
kortárs, az oratóriumok és a 
barokk opera mestere.

Életútja Haliétól Londonig 
ívelt. Händel 18 éves korában 
Hamburgba ment, ahol első 
operáit bemutatták, majd Itá
liába utazott. Itáliai útja során 
megismerkedett a nápolyi 
opera „bel canto” dallamossá
gával, mely mind vokális, 
mind hangszeres kompozíciói
ra rányomta bélyegét. Itáliá
ban barátságot kötött a két 
Scarlattival és Corellivel. A 
concerti grossi széles ívű, ára
dó dallamosságával Händel 
szellemi gazdagsága tovább
fejleszti és kiteljesíti az itáliai 
barokk örökségét.

25 évesen a hannoveri vá
lasztófejedelem szolgálatába 
lépett, maid Londonba utazott, 
s e város lett küzdelmeinek és 
győzelmeinek színtere. Händel 
éppúgy túllépi a számára ki
szabott szabadság idejét, mint 
Bach, az arnstadti orgonista. 
Händel nem tér vissza Han
noverbe, a hannoveri válasz
tófejedelem viszont 1714-ben 
angol király lesz, utána megy 
Londonba.

G. F. Händel egy temzei 
vízi ünnepre írta híres Vízize
néjét, amellyel nagy sikert 
aratott, s visszanyerte a király 
kegyét.

Operáinak hosszú sora kö
zül Magyarországon korábban 
a Rodalindát láthattuk, a rá
dióból a Xerxes részleteit, fő
leg híres Lergóját ismerjük.

Nagyszabású oratóriumai 
e műfaj kiemelkedő erejű, di
namikájú és szépségű alkotá
sai. Hatalmas erővel szólnak a 
Júdás Makkabeus híres Győ
zelmi kórusa, a Sámson, a Saul 
és az Izrael Egyiptomban. A 
Messiás oratórium győzelmes 
Halleluja-kórusát már az 1742. 
évi londoni bemutató közönsé
ge, élén a királlyal, felállva 
hallgatta végig.

A händeli kórusmű egész 
Európa énekkari zenéjének 
megújítója, iránytűje lett.

Händel mondotta: „Azt kí
vánom, hogy zenémben ne 
csak gyönyörűségüket leljék 
hallgatóim, hanem jobbak is 
legyenek tőle.”

Sikerei tetőpontján Händel- 
nek is osztoznia kellett Bach 
sorsában: megvakult ő is. De 
egyek hatásukban is. Saját 
szemük világát elveszítve, 
mindketten évszázadok nem
zedékeinek látását nyitották és 
nyitják fel a zene világának 
értékeire és emberi mondani
valójára. Az évforduló elmú
lik, az ünnepi méltatás elhall
gat. De ők maguk tovább szól
nak. Olyan nyelven, amely az 
egész emberiséghez szól. Ze
néjük nyelvén, amely mind
nyájunk élő öröksége.

Dr. Körösi István

elépett a sötét szobába. 
Nem gyújtott villanyt. 

Az asztalhoz tapogatódzott. 
Letette az okiratot, mely át
virrasztott éjszakákat, gyomor
fekélyt, könyvtárak magányát 
sűrítette össze két oldalon, s 
feljogosította arra, hogy egész 
árú jegyet váltson a nagyka
nizsai gyorsra.

Bekapcsolta az asztalon ál
lá magnót. Simon és Garfun- 
kel A csend hangjai. Szerette 
ezt a dalt, mindig megnyug
tatta. Most nem.

Állt, talpig feketében. Kese
rű volt a torka. Sírni szere
tett volna, de megemberelte 
magát. Azért sem — gondol
ta.

Nem így képzelte ezt az 
egészet, hogy: tessék, itt van 
ez a kemény fedelű füzetecs- 
ke, benne érdemjegy, minden
féle adatok. Vigyed, s hol
naptól csinálj, amit tudsz. Pró
báld meg hasznosítani a rop
pant sok ismeretet, a mély tu
dást, amit itt szereztél.

Nem, nem fanfárokat, bor
dó bársonyszőnyeget várt, ha
nem . . .  Hanem. . .  Maga sem 
tudta, mit.

„Van valami mondanivaló
ja?" — kérdezte a dékán, ami
kor megsokallta, hogy nem 
mozdul.

összerezzent.
, .. „Llgmdolkodtam” —. .felel
te halkan.

„Erre nincs idő” — mondta

a dékán. Barátságosan megve
regette a vállát.

Mire gondolt akkor? Már 
nem tudta.

Talán a szüleire, akik ho
mályos szemmel figyelték a 
tervben nem szereplő közjáté
kot. Azt hihették, e néhány 
pillanat gyermekük átlagon fe
lüli teljesítményéért jár.

Meg-megremegett. Csak 
most érezte, mennyire fáradt. 
Levetkőzött, lefeküdt. Mere
ven bámulta a szoba egyik, 
félhomályba burkolódzott sar
kát. „1 am just a poor boy ..."

„Nem értem, mi bajom van. 
Holnap fölkelek, ugyanúgy, 
mint eddig. No jó, kicsit ko
rábban. Kipucolom a cipőmet, 
megiszom a kávémat. Áz élet 
megy tovább.”

Nagyanyja jutott eszébe, aki 
nagyapja temetése után 
ugyanezt mondta. Akkor iri
gyelte a nagyapját.

„Miért vagyok ideges? A 
lehető legjobb eredménnyel el
végeztem, amit kellett. Igaz, 
nem többet. Elvileg mindent 
tudok. Kapásból vágom az ér
téktörvény három funkcióját.

És ha nem erre lesznek kí
váncsiak?”

Fülledt meleg volt a szobá
ban. Felkelt, kinyitotta az ab
lakot. Hűvös, majdnem hideg 
levegő folyt végig a testén

összevonta a szemöldökét. 
Nézett a fénytelen éjszakába.

BK

Fénytelenül
a szélben

A kakaó mindenkit lázba hozott. Izgatott 
**■ vihogás, lökdösődés közben gyülekez

tünk. — Gyerekek, rendesen viselkedjetek! — 
kiabált ránk rekedtes hangján a Nőtanács 
tagja, akit valójában nem szerettünk, mert a 
háború alatt nagy hirtelen elunt, aztán egy
szerre csak előkerült és mindenkit ő akart di
rigálni. De most igyekeztünk a kedvében 
járni, elvégre ő intézte el, hogy kakaós uzson
nát kapjunk a Nőtanácstól.

Az utcán sorakoztunk, lehettünk vagy negy
venen, hattól tizenkét évesekig. Elöl álltak a 
lányok, hátrébb a fiúk, legvégül az utca ré
mei. A „jobban öltözöttek” kinőtt vagy túl
méretezett ruhában, kivágott orrú magas 
szárú cipőben, hogy ne szorítsa a lábukat, 
mert az is úgy nőtt a pincében, mint a gomba. 
Egy fiúnak a lábára már csak az anyja ma
gas sarkú cipője volt jó. És a sor végén álltak 
a rongyosok, mezítlábasok. Valamennyien 
bögrét szorongattunk, azt ugyanis vinni kel
lett.

A Nőtanács-tag rendezkedett, kiabált, s mi
előtt elindultunk volna, megkérdezte — és 
hogy fogtok ott köszönni? Egy srác nagy vi
dáman kiugrott a sorból, vigyázzállásba me
redt, felemelte a karját, és elkiáltotta magát: 
Hej, Hitler! Az asszony elzöldült, fekete lett 
és torkaszakadtából üvöltötte, takarodj azon
nal!, és elxángatta a sorból. A fiú csak annyit 
fogott fel az egészből, hogy vége a kakaónak. 
A házbeli asszonyok közbelépése után mégis 
visszaállhatott közénk, de látta a Nőtanács-tag 
szemén, hogy nem tudja neki elfelejteni. Fel
emelt karral, pontosan így köszöntek egymás, 
nak — a front előtt — az utolsó filmhíradó 
szereplői. Mi csak átvittük, amit láttunk, min
dennapi játékunkba, a katonásaiba, s nem is 
gondoltunk arra, gyerekfejjel, hogy a változás, 
ami bekövetkezett, a játékainkra is vonatko
zik.

Végre elindultunk. Ezen az utcán nemrég 
óriási tömött sorokban mint a zöldár vonult 
le a Várból a levert német sereg. Mi az utca 
ellenkező irányba meneteltünk, de rajtunk, a 
sápadt arcú, sovány, viharvert gyerekhadon, 
jobban látszott a háború nyoma, mint a vesz
teseken.

Emlékszem, abban az épületben adták az 
uzsonnát, ahol később megtörtént a kerületi el
ső titkos szavazás. Házunk minden felnőtt tag
ja régi szocdem. párti volt, ezért aztán anyám 
szavazata nagy felháborodást keltett bennük, 
mert a hármas kockába írta a keresztet, 
vagyis a kommunista pártra szavazott. Sze

mébe persze nem mondták, de a gyerekek 
azonnal rám sütötték, hogy az anyám kommu
nista. Hát ebből eredt első politikai, vitám 
gyerekfejjel anyámmal. Megmondtam neki: 
miért nem tetted egy másik kockába a ke
resztet, arra nem gondolsz, hogy ezután a gye
rekek engem nem szeretnek?

Az épülethez érve a gyereksereget hűségesen 
követő éhes kutyákat szétkergették. Mi . bel
jebb léptünk, elhelyeztek bennünket és a fel
nőttek elénekelték az Internaeionálét. Nem 
volt ismeretlen előttünk, hiszen korábban, a 
Gyermekbarát ünnepségein is hallottuk már. 
Közvetlenül a felszabadulás után érdekes mó
don sokféle himnuszt tanultunk. A dán him
nuszról a dán konyha jut eszembe, ahol iskola 
után tejben főtt zabkásával, császármorzsá
val laktattak jól bennünket. Hálánk jeléül a 
körünkbe látogató dán követségi vendégnek 
elénekeltük a dán himnuszt.

Az Inter náción álé után gondoltuk, jöhet a 
kakaó, de nem, előbb egy műsort kellett vé
gignéznünk. Máig felejthetetlen élmény ma
radt számomra annak a ma is élő neves éne
kesnőnek a fellépése, aki kolorátúr szoprán 
hangján műdalokat adott elő és az első ma
gas cénél kitört a hangos röhej. Természete
sen az utca rémei kezdték. Néhányan meg
szeppentünk. mi lesz ebből. De a röhögés 
nőtt, dagadt Mi, szolidabbak is alig bírtuk 
visszatartani. Végül is áttört a gát, mindenki, 
még a felnőttek is velünk nevettek. Az éne
kesnő boldog volt, egymás után adta a rá
adásokat, s egy pillanatig sem gondolt arra, 
hogy kinevetjük. Hömpölygőit a teremben a 
harsány, zabolátlan röhögés. Esküszöm, a Fé
nyes cirkusz bohócának nem lett volna ilyen 
sikere, mint neki.

|V| ár nem tudom, hogy miről is szóltak ezek 
a dalok. Szerelemről? Nekünk, akik a 

legvaskosabb valóságon keresztül ismerhet
tük meg a szerelem minden válfaját? Az első 
kurzust e témokörből még a légók (légiriadók) 
alatt kaptuk, amikor a házbeliek, utcai járó
kelők a sziréna hallatán levonultak a pincé
be és röpke pillantásváltás után megismer
kedtek. Az első bombazáporig még csak egy
más mellett ült a lány és az ismeretlen férfi. 
A bombázás alatt a villany elaludt, s mire 
újra fény lett, már átölelve láttuk viszont 
őket. Három-négy bombázás után teljesen 
meghitté vált a nexus. A következő kurzusra 
Buda ostroma alatt került sor, amikor az 
egész ház lehúzódott a pincébe. Hatalmas 
hálószobává alakult át a légópince, kétlépés- 
nyi távolságban egy-egy ággyal. Volt itt min. 
den a sötétben: szerelem, megcsalás, titkos kis 
sikongatás, velőt rázó segélykiáltás. Szóval 
nekünk e téren újat mondani még dalban sem 
lehetett.

A dallamok foszlányaira sem emlékszem. 
Fülünk a háború zajához szokott. Bomba, 
aknarobbanás, gépfegyver, puskaropogás: ez

volt számunkra a természetes. Éppen előttem 
ült az uzsonnán az a fiú, akivel először ta
lálkoztunk, hogy feljöttünk a pincéből. Közre
fogtuk — na, mesélj, mi történt nálatok? — 
faggattuk, miközben fejünk fölött elsüvített 
egy golyó. A fiú összerezzent, hirtelen mene
déket keresett. Csodálkozva néztük. Ez lenne 
az a vagány, akit nagy ívben kerültünk az ut
cán, nehogy belénk kössön? — Megijedtél? 
kérdeztük csúfondárosan, mire ő felhúzta az 
ingét. Rémülten néztük hasán, mellkasán a 
mély forradásokat. Egy akna szilánkjai cif
rázták ki. Emiatt lett félős.

Mi, akiknek szerencsére nem voltak ilyen 
szörnyű élményeink, nem féltünk, sőt bátran 
turkáltunk a harcok szemetében. Háborús 
emlékeket gyűjtöttünk. Kukoricagránátot 
(gyutacs nélkül!) periszkópot, katonai tőrt, 
látcsövet, rohamsisakot. Nekem is volt egy 
pisztolyom. Egy fiú dugdosta otthon, de az 
anyja kivágta, így jutottam kimustrált kin
csemhez. Egy alkalommal gránátgyutacsokat 
találtunk. Akkor még nem tudtuk, mi az. 
Ujjúnkra fűztük a gyutacskarikákat mígnem 
az egyik fiú közelebbről is szemügyre vette. 
Néztük, miközben ő szép lassan felhajlította 
a sasszöget, meghúzta és bumm! Pontosabban 
a robbanást nem is hallottam, csak a felvil
lanó fényre emlékszem. Szerencsére nagy baj 
nem történt, süketek lettünk néhány órára.

Abban az időben egyetlen nagy élményünk 
volt, a veszély. A veszéllyel játszani élet
elemünkké vált. Iskolába menet azt tekintet
tük a legbátrabbnak, aki az úton fekvő dög
lött bombára rá mert ülni. Ismertük a szer
kezetét: a gyújtófej elromlott, ezért nem rob
ban. Én az óvatosak közé tartoztam. — Vár
jatok — mondtam, és elszaladtam ötvenméter- 
nyire, igy kevésbé éreztem magam veszélyez
tetve, csak ezután következett az attrakció. 
Szerencsére a bo-mba sohasem robbant. De 
tudtuk azt is, mi lenne, ha mégis megtörtén
ne. A harcok alatt ugyanis egy lány a pin
cénkből biztonságosabb helyre menekült, köz
ben repesztalálat érte a fejét. Egy talicskán 
hozta haza az apja. Lefektették, és az utolsó 
pillanatáig ordította, apukám, segíts.

■p lrendelték, hogy be kell gyűjteni a leg- 
közelebbi iskolaudvarra a házban talál

ható fel nem robbant lövedékeket. A ház
mester bácsink egy ötvenkilós szörnyeteget 
zötykölt be egy rozoga talicskán. Utána ágy
nak esett és hosszú ideig nem tudott lábra - 
állni. Bennünket, gyerekeket, nem riasztott 
a halott látványa sem. Hiába takarták el a 
szemünket — ne nézd!, annál kíváncsiabbak 
voltunk. Nem felejtem annak a kiskatonának 
a tetemét, aki a harcok alatt éppen egy föld
szintes ház ablakából léphetett ki az utcára, 
amikor találat érhette. Hason feküdt, kezé
ben egy családi fénykép volt. így halt meg. 
Ott feküdt az utcán, naponta arra jártunk. 
Még jó, hogy sokáig tartott akkor a tél. Csak 
március elején temették eL

Azon tűnődöm, lett volna-e egyáltalán ab
ban az időben olyan dal, amely magával tu
dott volna ragadni bennünket, koravén, hábo
rús gyerekeket. Hiszen az is hihetetlen, hogy 
ennyi borzalom közepette gyerekek marad
tunk. A szabad rablás alatt az asszonyok a 
textil- és harisnyagyárakból hatalmas ba
tyukban hordták haza a ruhaanyagot, testet
len selyemharisnyákat. Kávézaccal festették 
barnára a harisnyákat—  és falun élelemre 
cserélték. Nekünk, gyerekeknek a gyárba men
ni túl veszélyes lett volna. Így csak a szomszéd 
házat rohamoztuk meg szabad rablás címén, 
azt a házat, amelynek jómódú lakói nyugatra 
menekültek. A négyemeletes épület kongott az 
ürességtől. Még a front előtt hordták le az ut
cára a bútorokat, barikádokat emelve belőle. 
Kóboroltunk az üres szobákban és valameny- 
nyien játékot kerestünk. Én egy tollas papucs
ra vágytam, olyanra, amilyent Karády Katalin 
hordott a filmekben. És találtam is, de sajnos 
pár nélkülit. Játék híján a fiúk villanykörtére 
vadásztak. Amikor megtelt a zsebük, a ne
gyedik emeletről kézigránátként hajigálták le. 
Később hazajöttek a ház lakói és nemsokára 
házkutatást tartottak a szomszédos földszintes 
házakban. Végigtunkálták szegényes vagyon
kánkat, s a felnőttek némán tűrték a meg
aláztatást.
"|\/í egkezdődött a tanítás a papírral beragasz- 

tott ablakú iskolákban. A tanulás kez
detben kevéssé érdekelt bennünket. Sokkal 
jobban lekötötték figyelmünket egymás há
borús élményei, amelyeket egyik-másik gyerek 
még jól el is túlzott. Na és később a tánc. A 
szünetben két jó lábú gyerek bemutatta az 
új táncot, a swinget. Még a csöngetést sem 
akartuk meghallani. — Csürhe! kiabálta az 
osztályfőnök. És ez a jelző a háborús gyere
keket sokáig elkísérte. Talán csak az egyete
men kopott le róluk.'

A politikával a belvárosi gimnáziumban 
találkoztam az ötvenes évek elején. Sajátos 
volt ez a találkozás. Minden tornaóra előtt a 
tanárnő Szabad Nép-ötpercet tartott. Ettől 
jobban féltünk, mint a matekóráktól. A fel
adat az volt, hogy az aznapi Szabad Nép leg
alább egy cikkének tartalmát fel kellett tudni’ 
mondani. Kislisszolt az iskolából valaki egy 
újságért, amit aztán harmincfelé téptünk. 
Egyszer egy forintért vettem egy sporthírt az 
egyik osztálytársamtól. így menekültem meg 
akkor a megszégyenítéstől, a szadizástól, ami 
különben nem esett nehezére a tanárnőnek.

Leérettségiztünk, és mire kiléptünk volna 
az életbe, orrunk előtt már el is húzott a fé
nyes szelek nemzedéke. Továbbhaladtunk, be
töltöttük az egyetemeket, s ezzel végérvénye
sen véget ért viharos gyermekkorunk.

Egy automata előtt állok, s miközben a haj
dani uzsonna képe villan emlékezetembe, a 
kakaómat várom.

H.E.



(Tibor barátommal közös is
merősünkhöz igyekeztünk es
tefelé ...)

A Mester utcában észre
vesszük, hogy ketten követ
nek. Mikor befordulunk a 
mellékutcába, már utánunk is 
kiabálnak:

— Álljatok meg! Nem hall
játok?! Álljatok meg!

Rájuk se hederítünk. Része
gek, majd megunják. De nem, 
továbbra is jönnek utánunk. 
Ismerősünk házához érünk, a 
kapubejáratnál beérnek ben
nünket.

— Szidtad az anyámat? — 
kérdezi az egyik tőlem, de vá
laszt nem várva, belémrúg.

Én, pályakezdő értelmiségi 
attitűddel, próbálom helyre-, 
tenni az eseményeket.

— Biztos valamit félreértet
tél. Mi egyáltalán nem . . — 
de nem tudom befejezni mon
dandómat, s a következő rú
gás is combomat éri. Kicsit 
tévedett a célzásnál, vagy az 
alkohol miatt nem tudta elég 
magasra emelni a lábát. Ha 
talál, esetleg én is bedühödöm, 
és visszaadom. Persze, ha fel 
tudok utána állni.

Tibor értetlenül bámul. Ő 
sem ússza meg.

— Ne félj, nem bántalak — 
mondja a másik „huligán”, de 
a következő pillanatban, társa 
példáján felbátorodva, szájon 
vágja barátomat. Nemcsak
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C SÖ N D ES.ZO L TÁ N  
v ezé rig azg a tó

agresszívek, de még aljasak 
is.

Az eseményre összeverődik 
a nép is a körfolyosón.

— Rendőrt kéne hívni ta
lán?

— Á, elintézik ezek egymás
közötti

Újdonsült „ellenségeink” — 
talán a szemtanúk hatására, 
talán azért, mert nem tanúsí
tottunk kellő ellenállást — 
abbahagyják a korán unal
massá vált bulit. Bele akartak 
kötni valakibe, ez megtörtént, 
most már sikerélménnyel tá
vozhatnak.

Mi ott maradunk. Felveszem 
a kalapom a latyakos beton
ról. Kis idő múlva Tibor meg
szólal:

— Te, most minket megver
tek?!

— Nem. én csak két rúgást 
és te csak egy pofont kaptál! 
— egyszerűsítem le a történ
teket.

— Megvertek minket, s mi 
csak álltunk. Tűrtünk, mint a 
birkák — hajtogatja Tibor 
könyörtelenül.

— Még soha nem ütöttem 
meg senkit.. Nem tudom, hogy 
kell. Egyszerűen nem indul el 
a kezem — keresem a kibú
vókat. Hiába.

— Megvertek minket, s mi 
nem ütöttünk vissza!

Most már nem próbálok 
mentegetőzni. Hallgatok.

— Legközelebb hasonló hely
zetben, kérdezés nélkül, ne
künk kell kezdenünk! De úgy, 
hogy ne tudják visszaadni! — 
vonja le a tanulságot bará
tom. Rózsa Iván

Pontosítás
Legutóbbi számunkban kö

zöltük az egyetemi doktori és 
tudományos tanács tagjainak 
névsorát. A felsorolásból ki
maradt Andorka Rudolf egye
temi tanár és Páli László 
egyetemi tanár, a Ballagás cí
mű cikkünkhöz a múltkor 
felsoroltakon kívül SZŰCS 
VIKTOR, a tervgazd. szak 
végzőse* is oklevelet kapott 
kiemelkedő közéleti tevékeny
ségéért. ,■ g?

L E N K E  N É N I
A z öregasszony kissé bogaras. Ezt mindenki tudja, 

^  igyekszik is elkerülni a ház minden lakója. Ruhája 
inkább szánalmat, mint tiszteletet ébreszt, s mellé hor
golt fehér kesztyűje hajdan volt szép napokra emlékez
teti — őt. Mert ijesztő tartása, hályogos szeme, kissé le- 
biggyedt. liláskék ajka másokat inkább menekülésre 
késztet. Lenke néni időnként a házmestert szokta átkoz
ni, mert a lift nem működik. Sokat veszekszik. És mo
rog. Mindenkivel. Morog mindig és mindenütt, de leg
inkább magában. Senki sem szereti. Modern vasorrú bá
ba lehetne a gyerekek szemében, ha azok mostanában 
boszorkányok helyett nem őriás majmoktól és alaktalan 
földönkívüliektől rettegnének. így azonban tőle még 
félni sem lehet igazán!

Én azért kisebb koromban nagyon kerültem őt. Valami 
félelmetes titok hordozójának véltem, valami megfoa- 
hatatlan borzaloménak, amit jobb el sem képzelni. És 
mert az ember a borzalmakat nem szereti, igyekeztem 
tőle távol tartani magam. Mindig kibújtam a beszélgetés 
alól, amit pedig senki nem úszhat meg a házból, akit 
Lenke néni szeme felfedez. Igaz, egyre gyengül a látása, 
de azért még észrevesz. Egy darabig átmentem előle a 
másik oldalra az utcán. De most már felnőtt is vagyok. 
Már nem ijeszt meg. Igen. tragikusan nevetségessé vált 
a vele kapcsolatos félelmem! De a rejtély az embert bi
zonytalanná teszi. — Te nem szeretsz engem! — fordult 
hozzám az öregasszony egy óvatlan pillanatban, amikor 
az újságot halásztam ki a levélszekrényből és nem vehet
tem észre, hogy napi sétáját befejezve haza tart.

— Ugyan, hogy mondhat ilyet, Lenke néni?! — habog- 
tam, aligha meggyőzően.

— Pedig tudom, hogy nem szeretsz engem. Pont olyan 
vagy mint ő k . . .  Ők szerettek. Ikrek voltak. . .  Te már 
nem tudhatod . . .  húsz és fél évesen . . .  a nácik . . .  meg 
o Hitler. . .  nem tudhatod . . .

Sántikál a liftig. Igyekszik, hogy ne kelljen megvárni 
lakótársát a harmadikról. Eltűnik a lift, felrepíti a ne
gyedik emeletre . . .  negyvenedik éve egyedül.

Miklós

utolsó s%ó jogán
T gén, emlékszem, miután 

vége lett annak a neve
zetes egy hónapnak, amely a 
kalocsai kitérő után adatott; 
és meg kellett jelenni az egye
temen beiratkozás, kollégiu
mi beköltözés, no és legfőkép
pen az egyetemi élet elkezdése 
okán, leültem a 49-es villa
mos megállója korlátjára, az 
egyetemet, pontosabban a klub 
akkori ablakát néztem, ahol 
később a gólyabál megnyitó 
keringőjét és polkáját gyako
roltuk; nos, ott ültem, és ar
ra gondoltam, hogy most az
tán nagyon lassan kell halad
nia az időnek, és megborzong
va gondoltam arra a napra, 
amikor már majd mint diplo
más közgazdász fogok itt ülni, 
és . . .  ugyanarra gondolni. És, 
hogy vaevunk most. Kedves 
Uram? Hát eltelt az idő? Igen.

Már akkor kezdett nekem 
gyanússá válni a dolog, ami
kor egyre inkább elfogytak a 
barátok, ismerősök, a büfé 
elől. Amikor hiába kerestem 
egy-egy felsőbb éves ismerő
sömet, vagy ahogy fogytak az 
index lapjai.

Mindig szerettem okos em
berekkel beszélgetni, bölcs ta
nácsot, fineszt kapni tőlük, s 
mennyire meglepődtem, mikor 
tőlem várták el ugyanezt az 
ifjú gólyák, és más madarak. 
A legrosszabb mégis az volt, 
amikor kubai barátom, Car
los. és a többiek végképp ha
zatértek; hiába, a szobatár
sam volt sok éven át, együtt 
hallgattuk a rohanó 2-es vil
lamos robaját a tavaszi, pesti 
éjszakában. Rossz volt látni 
rajta néha a kubai tengerpart 
utáni vágyat; hát Carlos, 
vágysz-e ide vissza, ebbe a 
második emeleti kollégiumi 
szobába, megenni egy zsíros 
kenyeret hagymával és hall
gatni valami jó zenét, mond

juk a Jethro Tull-t? Meg a 
többiek, Szasza, Lajos . . .

És Ti, fehér babáim, fehér 
babáim, fehér babák. . .  És 
még arra is emlékszem, hogy 
mennyire a magaménak érez
tem az egyetem régi épületét, 
a iépcsőkorlátokat. a folyosó 
padját, ahol a vizsgára várva 
ültem, a káposztaszagú ebéd
lőt. a bejárat nyikorgó ajtaját, 
a portás néni mosolyát.

É.s tudocj mi a jó? De, tény
leg.

Hogy láttam a múltkor a 
lépcsőn lefelé menet egy figu
rát, valami gólya lehetett, aki 
úgy nézett rám, mint egy 
marslakóra. Ügy értem, úgy 
érezhette, hogy „Figyeld mi
csoda figura, ez mit kereshet 
itt?” Tehát, otthon volt. És ez 
tényleg jó.

Mert akárhogy is, szeretni 
kell ezt az épületet, ezeket a 
termeket, ahol vizsgáztunk, és 
gyere, mielőtt elrohannál, ülj 
le egy kicsit ide, a 49-es meg
álló korlátjára, és nézd meg 
ezt az épületet.

Érdemes.
Nagy Csaba

Riport március 15-én
Március 15-e borongás dél

előttjén elindultunk néhány 
barátommal szétnézni az ün
neplő városban. Végül is a 
Petőfi-szobóvnál kötöttünk ki, 
amelynek talapzatát már sok 
száz csokor tarka virág borí
totta. Mi is vettünk pár szá
lat, elhelyeztük a többi közé, 
s néhány percig kicsit meg- 
illetődötten álltunk a szobor 
előtt, majd akartunk volna 
továbbmenni, amikor egy 
magnóval és mikrofonnal föl
szerelkezett fiú állt elénk és 
megkért, hogy hadd készít
hessen egy kis riportot ve
lünk. Megnyugtatásul közölte, 
hogy nem a TV-től, vagy a 
rádiótól jött, hanem a Mű
szakira jár, és egyszerűen csak 
érdekli néhány dolog. Feltet
te nyomban az- első kérdést: 
„Láttam, hogy ti is virágot 
vittetek a szoborhoz. Mondjá
tok csak, mit is jelent szá
motokra Petőfi?”

És most következett az, ami 
miatt elhatároztam, hogy pa
pírra vetem a kalandunkat. 
Mi, , értelmesnek tartott, 20 
éves fiatalok nem tudtunk 
erre a kérdésre felelni. Nem 
is tudom, mennyi idő telhe
tett el — jó soknak tűnt —, 
amíg egy szót sem tudtunk 
kinyögni. Mindegyikünk a 
másikra meredt, a másiktól 
várta a választ. Amikor már 
kezdett kínossá válni a hallga
tásunk, egyikünk, hogy mentse 
a helyzetet, gagyogni kezdett 
pár mondatot, hogy Petőfi 
számunkra a 48-as szabadság- 
harc és egyáltalán a szabad
ságért folytatott küzdelem jel
képe. Nem volt valami értel
mes, tartalmas szöveg. Aztán 
jött a többi kérdés: Mit gon
dolunk arról, ahogyan meg
emlékezünk a 48-ban történ

tekről. Átérzik-e az emberek 
e nagy jelentőségű történelmi 
esemény nagyszerűségét? He
lyesen tanítják-e az iskolák
ban a történelmet? Ha nem, 
hogyan kellene? Kinek a fel
adata lenne, hogy hazaszere
tetre nevelje a fiatalokat, fel
ébressze bennük nemzeti ér
zéseiket, magyarságtudatukat.

Az első döbbenetünkböl ma
gunkhoz térve, valamivel gör
dülékenyebben f ölelgettünk, de 
mindnyáján éreztük, hogy 
pillanatnyilag rögtönzött, sok
szor közhelyszerű mondatokat 
mondunk, amelyekből kitű
nik, hogy ezeket a kérdése- 
ket-problémákat nem gondol
tuk át még magunkban, nem 
vitattuk meg egymás között, 
nincs róluk kialakult vélemé
nyünk.

A riportot készítő fiú már 
régen továbbállt, újabb inter
júalanyok után kutatva, s mi 
még mindig „földbegyökere
zett” lábbal álltunk, és be kell 
vallani, szégyelltük magunkat, 
hogy így „lészerepeltünk”.

Vagy mégis jelent valamit 
számunkra ez az ünnep? Ide
je ienne elgondolkoznunk 
ezen, s akkor talán nem jön
nénk zavarba, ha riportot ké
szítenek velünk március , Iá
én. > — s —s

★ !
A szerk.: Ott kellene a 

cikknek kezdődni, ahol befe
jeződik: hogy mit is jelent 
inekünk Petőfi, március 15., a 
reformkor. Szerintünk is . saj
nálatos, hogy felnőtt értelmi
séginek készülő emberként 
csak néma tétovasággal tudta
tok reagálni a kérdésekre.

Reméljük, hogy ez a jelen
ség azért nem általános egye
temünkön.

Milliók miliője
j szemem könnyezik. Harapni lehetne a csípős füs- 

/ x  löt. A bárpulton hamutálca. A mellettem ülő úr 
I nekem félig halat fordítva beszélget. Felkórivszerűcn 

behajtott bal kezével a kis kerek hamust babrálja. 
Majdnem elfér a tenyerében. Középső és mutatóujja 
között cigaretta. Elmélyülten magyaráz valamit. A 
1 üstforrás Lassan végigég. A hamu lepereg a kézháton
— a bárpultra. Egy pillantás oldalra — oda sem figyel
ve, rutinszerűen előkerül az újabb szál. Csücsörít az 
ajak, kattan az öngyújtó. Egy-két mély szippantás — 
felizzik a parázs. Szertartásos mozdulatok — kis kékes- 
szürkcs feihőcskék a levegőben. Imbolyagva, lebegve, 
kisértetszerűen szétjoszlanak a karikák, és ködként 
megülik a helyiséget. Belecsapok a levegőbe — a sűrű 
fátyol megrebben, majd megnyugszik — mint a tócsa 
víztükre, miután elnyelte a beledobott kavicsot.

A ma embere az apróra tört, szárított dohánylevelet, 
belecsavarva egy darab papírba úgy isteníti, mint 
sok-sok ezer évvel ezelőtti őseink a tüzet, ez is az ősi 
ösztönök egyike lenne? Erről nem szól a pszichoanalízis.

Köhögés szakítja meg a pöfékelést. Zihál a tüdő. 
Erőiködnek a légcsőhólyagocskák. Aztán fáradtan le
csendesednek. Nézem a cigarettát tartó ujjakat. A kör
mök és az ujjvégek is sárgák a nikontintól.

A bárpult túlsó oldalán Katalin épp elnyom egy 
csikket. Észreveszi, hogy figyelem a mozdulatot. Majd
— mintha kitalálta volna mire gondolok — megszólal.
— Nem tudom, miért szívom egymás után őket. Pedig 
nem is kívánom.

Hümmögök. Mérnök barátom jut eszembe. Megpró
bált leszokni a dohányzásról, ö t hónapig bírta. Aztán 
egyszer azon kaptuk, ismét füstöt ereget. Tudjátok, híz
tam három kilót. Amióta megint füstplök, egy kilót 
már leadtam — magyarázta.

Űjra Katalinra nézek. Kezében újabb szál Marlboro. 
A mellette ülő előzékenyen tüzet ad és a köhögésroham 
ismét előveszi.

A doki azt mondta, jobb lesz, ha mérséklem a cigi
zést. De nagyapám suttyó gyerekkora óta dohányzik, na
pi egy dobozzal is elszív. Nemrég múlt hetvennyolc, és 
kutyabaja — mondja barátjának.

Egyik ismerősöm várandós volt, többször rászóltunk, 
persze csak finoman, hogy esetleg leszokhatna a ciga
rettáról. Ilyenkor sértődötten nézett ránk, és dacosan 
szívta tovább a Sophianaet.

Mikor hazaértem a koliba, megállapítottam, hogy a 
ruhadarabjaimba teljesen beitta magát a nikotinszag. Ki 
kell őket öblíteni. Egyik szobatársam idegesen ér haza, 
Hogy megnyugodjon, rágyújt.

Amúgy január 21. piros betűs nap volt az élvezeti 
cikkek fogyasztóinak. Gyakorlatilag csak az ital és a 
cigaretta árát nem emelték. Ha meggondolom, ez is egy 
ok a (több) füstölésre.

Közben vendégeket kapunk. Előkerül a cigi és a gyu
fa. Meg se kérdezik, hogy esetleg nem zavar-e valakit. 
Lassan már a saját szobámból is kifüstölnek. Kényte
len leszek rágyújtani, hogy én is el tudjam viselni.

Különben minden dobozon rajta a felirat:
„A dohányzás káros az egészségre!”

Budai János

Macskaperspektíva
Mottó: „Ki volt az a kol

bászbotra szervírozott, télisza
lámitól elrugaszkodott, p ál
pusztai illatú öngyilkosjclölt, 
aki elvitte a fél kiflimet?”

A macska, akit ismerősei és 
tisztelői csak „Egérnek” szólí
tottak — illetve sehogy sem 
szólítottak, csak szidtak, át
koztak, magkergettek és leda- 
rálással fenyegettek — na
gyot ásított és körülnézett az 
ágy alatt. — Itt egy kiflivég, 
ott egy szalámivég. Nem vala
mi rózsás kilátások, pedig ha
marosan vacsoraidő. Persze 
ilyenkor hét végén mit várjon 
a macska. A kétlábúak így 
péntek táján már tejet és kif
lit. zsíros kenyeret és vajas 
zsemlét esznek, takarékoskod
nak, beosztanak és kölcsön
kérnek. A libacomb, a sonka 
már rég eltűnt az ablakokból. 
A vasárnap este és a hétfő 
sokkal kedélyesebb. Olyankor 
az emberek egészen mások. 
Esznek, isznak, nevetnek — és 
törlesztik az adósságot. Igaz 
akkor is nehéz munkával szer-

Mozaikok a
Késő este volt, színhely a

4-cs vagy a 6-os vonala. Szín
házból jöttünk ki éppen. Két 
vagy három megálló után két 
idős hölgy zötykölődött az 
ajtóhoz. Egy fiatal srác meg
kérdezte tőlük, hogy segít
het-e? A fiatalabbik meg
köszönve lemondott a segít
ségről, mondván, hogy majd 
ő lesegíti a másik■ hölgyet, aki 
viszont igen-igen nehezen járt. 
Félúton volt a villamos és a 
föld között, amikor a vezető 
gondolt egyet és bezárta — 
azaz rázárta a nénire — az 
ajtót. A másik néni rémüle
tében megverte a vezetőfülke 
ablakát, mire a vezető kinyit
va a már mozgó villamos 
ajtóit, a következőket mondta:

„Aki ilyen vén, hogy már 
járni sem tud, minek jár vil
lamossal, járjon taxival, azt 
ugráltathatja.” Elgondolkoz-

zi meg a szegény macska a 
vacsoráját. A múltkor is há
rom erkélyen át cipelt egy fél 
füstölt kolbászt, hogy legyen 
valami az uborkasalátához. 
Olyankor friss sörhab csöpög 
az üvegekből, mostanra már 
az 52 fokos házi rettenetes is 
ráfagyott az üvegek falára. 
Nehéz egy szegény macska 
élete!

Két dologban bízhat. Abban 
a csodálatos anyai gondosko
dásban, amely háromnapi hi
deg élelemmel tölti meg a kol
légiumba visszatérő diákok 
bőröndjeit, és abban a gyer
meki naivitásban, amely hét
ről hétre az ablakba varázsol
ja a finom falatokat. A macs
ka számára megközelíthetet
len hűtőszekrényekben pedig, 
avas szalonnák, ottfelejtett tej
fölök és hasonlók fagyoskod
nak. Onnét ugyanis már az el
ső nap után mások vacsoráját 
lopták el azok, akiknek a va
csoráját előző nap a macskák 
ellopták.

Tolnai János

villamosról
tam, ennyire tájékozatlan, vagy 
csupán bunkó volt ez a vil
lamosvezető?

★
Tíz percem volt a vonatindu

lásig és még jegyet is kellett 
vennem. Három csomaggal 
(nem kicsik) rohanok a vil
lamosmegállóba, ahol az utol
só lehetőségem éppen indulni 
készül. . .  záródnak az ajtók, 
kérem vigyázni — kétségbe
esetten átvágok az úttesten — 
szabály ide vagy oda, el kell 
érnem a vonatot — és a sínen 
töröm magam, már amennyire 
képes vagyok. Intenék a veze
tőnek. ha lenne szabad kezem, 
de ekkor csoda történt. A vil
lamos megállt, nyílott az ajtó 
és a villamosvezető sietett oda 
hozzám: ..Elnézést, asszonyom! 
Biztosan nehéz, segíthetek?” 

Hát mit válaszoljon ilyen
kor az ember, illetve az „asz- 
szony” . . .
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